
1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRAVILNIK  O  RADU  

DOMA ZA STARIJE I NEMOĆNE OSOBE KOPRIVNICA 

pročišćeni tekst 

 

 

 

 

 

KLASA: 555-01/22-01/22 

URBROJ: 2137-26-23-14 

 

U Koprivnici, 28. srpnja.2023. godine   

 

 

 

 



2 

 

Na temelju nadležnosti iz članka 221. st. 2. Zakona o socijalnoj skrbi („Narodne novine“ br. 

18/22.), 46/22, 119/22 i 71/23.) i članka  67. i 68. Statuta Doma za starije i nemoćne osobe 

Koprivnica KLASA: 555-01/22-01/208; URBROJ: 2137-26-22-4 od 19. rujna 2022., Upravno 

vijeće Doma za starije i nemoćne osobe Koprivnica na 30. sjednici održanoj 28. srpnja 2023. 

godine utvrđuje pročišćeni tekst Pravilnika o radu Doma za starije i nemoćne osobe 

Koprivnica . 

Ovaj pročišćeni tekst Pravilnika o radu Doma za starije i nemoćne osobe Koprivnica 

obuhvaća Pravilnik o radu Doma za starije i nemoćne osobe Koprivnica KLASA: 555-01/22-

01/22, URBROJ: 2137-26-22-7 od 9. lipnja 2022. na koji je Župan Koprivničko-križevačke 

križevačke 13. svibnja 2022. godine donio Zaključak o davanju suglasnosti KLASA: 007-

01/22-01/7; URBROJ: 2137-06/03-22-4 i Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o 

radu Doma za starije i nemoćne osobe Koprivnica  KLASA: 555-01/22-01/22, URBROJ: 

2137-26-23-13 od 28. srpnja 2023. na koji je Župan Koprivničko-križevačke županije 14. 

srpnja 2023. godine donio Zaključak o davanju suglasnosti KLASA: 007-01/23-01/23; 

URBROJ: 2137-06/03-23-2, u kojima je utvrđeno njihovo stupanje na snagu. 

 

PRAVILNIK O RADU 
 

DOMA ZA STARIJE I NEMOĆNE OSOBE KOPRIVNICA 

pročišćeni tekst 

 

 

I.    TEMELJNE ODREDBE 

Članak 1. 

 

Ovim Pravilnikom o radu Doma za starije i nemoćne osobe Koprivnica (u daljnjem tekstu: 

Pravilnik) uređuju se plaće, organizacija rada, postupak i mjere za zaštitu dostojanstva radnika 

te mjere zaštite od diskriminacije i druga pitanja važna za radnike zaposlene u Domu za starije 

i nemoćne osobe Koprivnica sa sjedištem u Koprivnici, Trg Eugena Kumičića br. 17 (u 

daljnjem tekstu:  Poslodavac),  a osobito: 

 sklapanje Ugovora o radu, 

 zaštita života, zdravlja, privatnosti, dostojanstva radnika i zaštita od diskriminacije, 

 probni rad, obrazovanje i osposobljavanje za rad 

 radno vrijeme, 

 odmori i dopusti, 

 zaštita trudnica, roditelja i posvojitelja, 

 zaštita radnika koji su privremeno ili trajno nesposobni za rad, 

 plaće radnika, 

 materijalna prava radnika, 

 zabrana natjecanja radnika s Poslodavcem, 

 naknada štete, 

 prestanak Ugovora o radu, 

 ostvarenje prava i obveza iz radnog odnosa, 

 mjere kontrole,  

 prijelazne i završne odredbe 
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Upotreba rodnih izraza 

 

Članak 2. 

 

Izrazi koji se koriste za fizičke osobe u ovom Pravilniku  u muškom rodu su neutralni i 

odnose se na osobe ženskog i muškog spola. 

 

Članak 3. 
 

U slučaju kad odredbe Ugovora o radu upućuju na primjenu pojedinih odredaba ovog 

Pravilnika, te odredbe Pravilnika postaju sastavni dio Ugovora o radu. 

Pravilnik se neposredno primjenjuje na sve radnike koji su s Poslodavcem sklopili Ugovor o 

radu na određeno ili neodređeno vrijeme, sa punim, skraćenim ili nepunim radnim vremenom, 

koji rad obavljaju u prostoru Poslodavca, na drugom mjestu koje odredi Poslodavac, te bez 

obzira na sindikalno članstvo radnika. 

 

Primjena najpovoljnijeg prava 

 

Članak 4. 

 

Ako je neko pravo iz radnog odnosa različito uređeno Ugovorom o radu, ovim   Pravilnikom, 

 sporazumom   sklopljenim   između   Radničkog vijeća (odnosno sa Sindikatom ako 

Radničko vijeće nije konstituirano) i  Poslodavca, Kolektivnim ugovorom ili zakonom, 

primjenjuje se za radnika najpovoljnije pravo, ako zakonom nije drugačije određeno. 

 

Članak 5. 
 

Svaki radnik obvezan je Ugovorom o radu preuzete poslove obavljati osobno, savjesno i 

stručno, prema uputama Poslodavca, odnosno ovlaštenih osoba Poslodavca, u skladu s naravi 

i vrstom rada.  

 

Poznavanje propisa, Pravilnika i svih ostalih akata poslodavca ili uputa u procesu rada 

poslodavca sastavni je dio radnog odnosa i nitko se ne može pozvati na nepoznavanje odredbi 

iz ovog ili drugog akta ili uputa u procesu rada. 

 

Radniku se jamči poštivanje privatnosti i dostojanstva te mogućnost ispunjenja njegovih 

ugovornih obveza, sve dok ponašanje radnika ne šteti poslovanju i ugledu Poslodavca. 

 

Poslodavac je obvezan osigurati svakom radniku pravo na rad sukladno njegovom ugovoru o 

radu kao i pravo na plaću i sva ostala prava regulirana zakonom i Kolektivnim ugovorom. 

 

II.  UGOVOR O RADU 

 

1. ZASNIVANJE RADNOG ODNOSA 

 

Članak 6. 

 

Odluku o potrebi zapošljavanja radnika donosi ravnatelj Doma u skladu s potrebama 

organizacije i procesa rada.  
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Prije raspisivanja natječaja za zasnivanje radnog odnosa na neodređeno vrijeme, potrebno je 

zatražiti prethodnu suglasnost Upravnog vijeća Doma. 

 

Radni odnos zasniva se sklapanjem Ugovora o radu.    

 

Ugovor o radu sklapa se na neodređeno vrijeme. 

 

Za zasnivanje radnog odnosa za sva upražnjena radna mjesta raspisuje se javni natječaj. 

Potreba za zasnivanjem radnog odnosa za sve poslove oglašava se putem Hrvatskog zavoda 

za zapošljavanje, na web-stranicama, odnosno na oglasnoj ploči ustanove te u »Narodnim 

novinama« ako je to propisano posebnim propisom. Poslodavac je u obvezi na isti način i u 

istom roku obavijestiti sve kandidate o rezultatima natječaja. Rok prijave na natječaj teče od 

dana objave natječaja u »Narodnim novinama«.  Nepravodobne i nepotpune prijave neće se 

razmatrati.  

Javni natječaj nije potreban u slučajevima rada na određeno vrijeme radi zamjene odsutnog 

radnika ili privremenog povećanja opsega poslova, a u skladu s posebnim propisima. 

(Kolektivni ugovor za djelatnost socijalne skrbi NN 61/18).  

 

Članak 7. 

 

Prije zasnivanja radnog odnosa Poslodavac može provjeriti sposobnost radnika za obavljanje 

određenih poslova. Pod uvjetima potrebnim za obavljanje poslova radnog mjesta 

podrazumijevaju se stupanj stručne spreme, odnosno kvalifikacije, završen fakultet ili škola, 

odnosno potrebno znanje, potreban staž u struci i posebna znanja i uvjeti.  

 

Provjeru sposobnosti iz stavka 1. ovog članka provodi tročlano Povjerenstvo koje imenuje 

ravnatelj. Jedan član Povjerenstva mora biti voditelj odjela u kojem će radnik raditi. Pri 

provjeri sposobnosti iz stavka 1. ovog članaka zatražit će se od radnika da praktičnim radom 

pokaže koliko vlada stručnim i drugim vještinama potrebnima za rad na određenom poslu 

(npr. za radnike koji dolaze u kontakt s korisnikom treba procijeniti osobine ličnosti, stavove i 

ponašanje, da radnik pokaže brzinu i točnost obavljanja određenih operacija, sposobnost 

pronalaženja i uklanjanja kvara, brzina i kvaliteta obavljanja radnoga zadatka i sl.) O 

rezultatima provjere stručnih i ostalih radnih sposobnosti radnika sastavit će se zapisnik. 

 

Na osnovi prethodne provjere stručnih i drugih radnih sposobnosti, te na osnovi dostavljenog 

zapisnika ravnatelj Doma donijet će odluku o zasnivanju radnog odnosa, uz suglasnost 

Upravnog vijeća Doma. 

 

Članak 8. 

 

Ugovor o radu može se iznimno sklopiti na određeno vrijeme za zasnivanje radnog odnosa 

čiji je prestanak unaprijed utvrđen kada je zbog objektivnog razloga potreba za obavljanjem 

posla privremena. 

Ugovor o radu iz stavka 1. ovoga članka može se sklopiti u najdužem trajanju od tri godine.  

Pod objektivnim razlogom koji opravdava sklapanje ugovora o radu na određeno vrijeme i 

koji se u tom ugovoru mora navesti smatra se zamjena privremeno nenazočnog radnika te 
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obavljanje posla čije je trajanje zbog prirode njegova izvršenja ograničeno rokom ili 

nastupanjem određenog događaja. 

S istim radnikom smije se sklopiti najviše tri uzastopna ugovora o radu na određeno vrijeme 

čije ukupno trajanje, uključujući i prvi ugovor, nije duže od tri godine.  

Pod uzastopno sklopljenim ugovorima o radu iz stavka 4. ovoga članka smatraju se ugovori o 

radu koji su sklopljeni uzastopno, bez prekida između jednog i drugog ugovora ili s prekidom 

koji nije duži od tri mjeseca. 

Iznimno od stavaka 2. i 4. ovoga članka, trajanje ugovora o radu na određeno vrijeme, kao i 

ukupno trajanje svih uzastopnih ugovora o radu sklopljenih na određeno vrijeme, uključujući i 

prvi ugovor, smije biti neprekinuto duže od tri godine: 

1. ako je to potrebno zbog zamjene privremeno nenazočnog radnika 

2. ako je to potrebno zbog dovršetka rada na projektu koji uključuje financiranje iz fondova 

Europske unije  

3. ako je to zbog nekih drugih objektivnih razloga dopušteno posebnim zakonom ili 

kolektivnim ugovorom.  

 

Svaka izmjena, odnosno dopuna ugovora o radu na određeno vrijeme koja bi utjecala na 

produljenje ugovorenog trajanja toga ugovora smatra se sljedećim uzastopnim ugovorom o 

radu na određeno vrijeme.  

Istekom roka od tri godine iz stavaka 2. i 4. ovoga članka, odnosno prestankom posljednjeg 

uzastopno sklopljenog ugovora, ako su sklopljeni na razdoblje kraće od tri godine, poslodavac 

s istim radnikom može sklopiti novi ugovor o radu na određeno vrijeme samo ako je od 

prestanka radnog odnosa kod poslodavca do sklapanja novog ugovora o radu na određeno 

vrijeme proteklo najmanje šest mjeseci.  

Ako je ugovor o radu na određeno vrijeme sklopljen protivno odredbama ovoga Zakona ili 

ako radnik nastavi raditi kod poslodavca i nakon isteka vremena za koje je ugovor sklopljen, 

smatra se da je sklopljen na neodređeno vrijeme.  

Radnik je dužan obavljati rad preuzet Ugovorom o radu. 

Radnik je dužan, osim poslova prema sklopljenom Ugovoru o radu, obavljati prema potrebi i 

prema nalogu neposrednog voditelj  ili ravnatelja i druge poslove niže ili više razine ako ne 

narušavaju njegovo privatno ili profesionalno dostojanstvo i ako je za to osposobljen. 

Članak 9. 
 

Utvrđivanje postojanja ovim Pravilnikom i odlukom Poslodavca propisanih uvjeta za 

preuzimanje poslova te utvrđivanje postojanja drugih osobina provodi se:  

 u sklopu postupka prethodne provjere kandidata upućenih od državnog tijela 

nadležnog za poslove zapošljavanja, 

 u sklopu postupka prethodne provjere kandidata prijavljenih na javno objavljeni oglas 

Poslodavca. 
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Postupak prethodne provjere ispunjenja propisanih uvjeta  te  drugih  osobina provodi se 

uvidom u isprave, razgovorom s kandidatima za sklapanje Ugovora o radu, testiranjem 

znanja, vještina ili osobina i na drugi prikladan način, uz poštivanje dostojanstva kandidata i 

pravila struke. 

 

Prilikom postupka odabira kandidata za radno mjesto (razgovor, testiranje, anketiranje i sl.) i 

sklapanja ugovora o radu Poslodavac ne smije tražiti od radnika podatke koji nisu u 

neposrednoj vezi s radnim odnosom. 

 

Članak 10. 

 

Ponudu za sklapanje Ugovora o radu  podnosi ravnatelj. 

 

Ponuda se predaje osobi za koju je u prethodnom postupku utvrđeno da udovoljava traženim 

uvjetima, te za koju je utvrđeno da ne postoje zapreke za sklapanje Ugovora o radu. 

Ponuda se predaje u pisanom obliku, osobno ili poštom preporučeno. 

 

Ponudom u smislu ovoga Pravilnika smatra se i predaja obrasca odnosno unaprijed 

pripremljenog teksta Ugovora o radu. 

Ako osoba kojoj je predana ponuda u roku od osam dana od dana zaprimanja ponude na 

pouzdan način ne obavijesti ovlaštenu osobu Poslodavca  ili ravnatelja o prihvatu ponude, 

smatrat će se da je ponuda odbijena. 

 

Članak 11. 

 

Ugovor o radu sklopljen u pisanom obliku, odnosno potvrda o sklopljenom ugovoru o radu 

mora sadržavati podatke o:  

 strankama i njihovu osobnom identifikacijskom broju te prebivalištu, odnosno sjedištu  

 mjestu rada, a ako zbog prirode posla ne postoji stalno ili glavno mjesto rada ili je ono 

promjenjivo, podatak o različitim mjestima na kojima se rad obavlja ili bi se mogao 

obavljati  

 nazivu radnog mjesta, odnosno naravi ili vrsti rada na koje se radnik zapošljava ili 

kratak popis ili opis poslova  

 datumu sklapanja ugovora o radu i datumu početka rada  

 tome sklapa li se ugovor na neodređeno ili na određeno vrijeme te o datumu prestanka 

ili očekivanom trajanju ugovora u slučaju ugovora o radu na određeno vrijeme  

 trajanju plaćenoga godišnjeg odmora na koji radnik ima pravo, a ako se takav podatak 

ne može dati u vrijeme sklapanja ugovora, odnosno izdavanja potvrde, o načinu 

određivanja trajanja toga odmora  

 postupku u slučaju otkazivanja ugovora o radu te o otkaznim rokovima kojih se mora 

pridržavati radnik, odnosno poslodavac, a ako se takav podatak ne može dati u vrijeme 

sklapanja ugovora, odnosno izdavanja potvrde, o načinu određivanja otkaznih rokova  

 brutoplaći, uključujući brutoiznos osnovne odnosno ugovorene plaće, dodacima te 

ostalim primicima za obavljeni rad i razdobljima isplate tih i ostalih primitaka na 

temelju radnog odnosa na koja radnik ima pravo  

 trajanju radnog dana ili tjedna u satima  

 tome ugovara li se puno radno vrijeme ili nepuno radno vrijeme  

 pravu na obrazovanje, osposobljavanje i usavršavanje, ako ono postoji  

 trajanju i uvjetima probnog rada, ako je ugovoren.  
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 Iznimno od stavka 1. točke 2. ovoga članka, poslodavac i radnik mogu ugovoriti pravo 

radnika da slobodno odredi svoje mjesto rada.  

 

Umjesto podataka iz stavka 1. točaka 6. do 9., 11. i 12. ovoga članka, može se u ugovoru o 

radu, odnosno potvrdi o sklopljenom ugovoru o radu uputiti na odgovarajući zakon, drugi 

propis, kolektivni ugovor ili pravilnik o radu kojim se uređuju ta pitanja 

 

 

Članak 12. 

 

Radnik je dužan stupiti na rad na dan određen ugovorom o radu. Ako radnik ne počne raditi 

na dan određen Ugovorom o radu, Ugovor će se raskinuti. 

 

Članak 13. 

 

Ako Ugovor o radu nije sklopljen u pisanom obliku, Poslodavac je dužan radniku prije 

početka rada izdati pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru. 

 

Ugovor o radu smatra se sklopljenim onog dana kad ga je potpisao radnik, ako samim 

Ugovorom o radu nije nešto drugo određeno. 

 

Poslodavac je dužan radniku prije početka rada dostaviti primjerak ugovora o radu kada je 

sklopljen u pisanom obliku te dostaviti primjerak prijave na obvezno mirovinsko i 

zdravstveno osiguranje u roku od osam dana od isteka roka za prijavu na obvezna osiguranja 

prema posebnom propisu.  

           

 Članak 14. 
 

Ako Poslodavac prije početka rada ne sklopi s radnikom Ugovor o radu u pisanom obliku ili 

mu ne izda pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru, smatra se da je s radnikom sklopio Ugovor 

o radu na neodređeno vrijeme, osim ako Poslodavac u roku od godinu dana od početka rada 

ne dokaže suprotno. 

Članak 15. 
 

Potvrda o sklopljenom Ugovoru o radu mora sadržavati sve odredbe propisane člankom 11. 

ovog Pravilnika. 

Članak 16. 
 

Ne smije se zaposliti osoba mlađa od petnaest godina ili osoba s petnaest i starija od petnaest, 

a mlađa od osamnaest godina koja pohađa obvezno osnovno obrazovanje. 

 

Zabrana rada iz  stavka 1. ovog članka  ne primjenjuje se na obavljanje poslova u okviru 

provedbe učenja temeljenog na radu ni na povremeni rad redovitog učenika prema posebnom 

propisu, ako takvi poslovi ne ugrožavaju njegovo zdravlje, sigurnost, ćudoređe ili razvoj.  

 

Ukupno razdoblje trajanja rada i aktivnosti iz stavaka 2. ovoga članka, dnevno i tjedno 

trajanje aktivnosti te odmori za vrijeme trajanja tih aktivnosti ne smiju ugrožavati zdravlje i 

sigurnost djeteta i maloljetnika te mogućnosti ispunjavanja obveza vezanih za njihovo  
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školovanje, niti smiju biti nepovoljniji od trajanja i ograničenja propisanih člankom 68.a 

Zakona o radu. 

 

Članak 17. 

 

Poslodavac koji zapošljava maloljetnika ili provodi učenje temeljeno na radu, povremeni rad 

redovitog učenika prema posebnom propisu, odnosno koji je organizator aktivnosti u kojima 

sudjeluju djeca i maloljetnici u skladu s člankom 16. dužan je pritom voditi računa o tome da 

kod osobe koja je u redovitom kontaktu s djetetom i maloljetnikom ne postoji neka od 

sljedećih zapreka: 

1. pravomoćno je osuđena za neko od kaznenih djela protiv spolne slobode, spolnog 

zlostavljanja i iskorištavanja djeteta, a koja su, prije nego što su počinjena, bila propisana 

zakonom ili međunarodnim pravom  

2. protiv nje se vodi kazneni postupak za neko od kaznenih djela navedenih u točki 1. ovoga 

stavka.  

 

U svrhu ispunjavanja dužnosti iz stavka 1. ovoga članka poslodavac je ovlašten:  

1. uz suglasnost osobe za koju se traži, zatražiti od nadležnog suda dokaz da kandidat za 

radno mjesto ili radnik zaposlen kod poslodavca nije pravomoćno osuđen  

2. od kandidata za radno mjesto ili od radnika zaposlenog kod poslodavca zatražiti da dostavi 

dokaz da se protiv njega ne vodi kazneni postupak za kazneno djelo iz stavka 1. točke 1. 

ovoga članka.  

 

Poslodavac koji zapošljava maloljetnika ili provodi učenje temeljeno na radu, povremeni rad 

redovitog učenika prema posebnom propisu, odnosno organizator je provođenja aktivnosti u 

kojima sudjeluju djeca i maloljetnici dužan je onemogućiti osobi za koju ima saznanja da 

postoji zapreka iz stavka 1. ovoga Zakona kontakt s djetetom ili maloljetnikom 

 

 

 

Članak 18. 
 

Ako zakonski zastupnik ovlasti maloljetnika koji se smije zaposliti za sklapanje određenog 

ugovora o radu, maloljetnik je poslovno sposoban za sklapanje i raskidanje toga ugovora te za 

poduzimanje svih pravnih radnji u svezi s ispunjenjem prava i obveza iz toga ugovora ili u 

svezi s tim ugovorom. 

     

Ovlaštenje za sklapanje ugovora o radu iz stavka 1. ovoga članka mora se dati u pisanom 

obliku. 

 

 

2. POSEBNI UVJETI ZA SKLAPANJE UGOVORA O RADU 

 

Članak 19. 

 

Unutarnji ustroj i sistematizacija poslova kod Poslodavca uređena je posebnim Pravilnikom.  
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Članak 20. 

 

Broj potrebnih radnika na pojedinom radnom mjestu određuje poslodavac ovisno o potrebi 

posla u skladu  s Pravilnikom o minimalnim uvjetima za pružanje socijalnih usluga koje 

donosi nadležno Ministarstvo.  

Članak 21. 

 

Ako su zakonom, drugim propisima, Kolektivnim ugovorom ili ovim Pravilnikom određeni 

posebni uvjeti za zasnivanje radnog odnosa, ugovor o radu može sklopiti samo radnik koji 

udovoljava tim uvjetima. 

 

Posebni uvjeti za sklapanje Ugovora o radu mogu biti: 

 posjedovanje odgovarajuće stručne odnosno školske spreme, 

 radno iskustvo i znanja stečena radom, 

 ostvarivanje određenih unaprijed zadanih rezultata na provjeri putem psiho-

testova, 

 posebna znanja, vještine i sposobnosti ili posjedovanje stručnih ili drugih ispita 

koji se polažu izvan sustava redovitog obrazovanja (vozački ispit određenih 

kategorija, sposobnost rada na računalu i dr.). 

 

Ako za preuzimanje odnosno obavljanje određenih poslova nema kandidata odnosno radnika 

koji u pogledu posjedovanja stručne odnosno školske spreme ispunjavaju propisane uvjete, 

ugovor o radu može se sklopiti i sa osobom odnosno radnikom za kojeg je utvrđeno da 

posjeduje potrebna znanja i iskustvo dovoljno za preuzimanje i obavljanje tih poslova. 

 

Sama činjenica posjedovanja stručne odnosno školske spreme ne daje prednost pri sklapanju 

ugovora o radu, niti se temeljem samo te činjenice mogu ostvarivati prava na određenu visinu 

plaće i drugih primanja temeljem sklopljenog ugovora o radu. 

 

Iznimno, ugovor o radu može se sklopiti i s kandidatom koji u trenutku sklapanja ugovora ne 

ispunjava traženi uvjet, uz istovremeno preuzimanje obveze kandidata da o svome trošku, a 

samo u izuzetnim slučajevima o trošku Poslodavca, ostvari ispunjenje traženog uvjeta. 

 

Za obavljanje određenih poslova mogu se predvidjeti i dva stupnja obrazovanja, odnosno 

stupnja stručne spreme. 

 

Članak 22. 

 

Prilikom sklapanja ugovora o radu, radnik je dužan obavijestiti Poslodavca o bolesti ili drugoj 

okolnosti koja ga onemogućuje ili bitno ometa u izvršenju obveza iz ugovora o radu ili koja 

ugrožava život ili zdravlje osoba s kojima u izvršenju ugovora o radu radnik dolazi u dodir. 

 

Članak 23. 
 

Radi utvrđivanja zdravstvene sposobnosti za obavljanje određenih poslova, Poslodavac može 

uputiti radnika na liječnički pregled. 

     

Troškove utvrđivanja zdravstvene sposobnosti radnika  snosi Poslodavac. 

Poslodavac ne smije zaposliti maloljetnika prije prethodnog utvrđivanja zdravstvene 

sposobnosti. 
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III.  ZAŠTITA ŽIVOTA, ZDRAVLJA, PRIVATNOSTI, DOSTOJANSTVA RADNIKA 

I ZAŠTITA OD DISKRIMINACIJE  

        

ZAŠTITA  ŽIVOTA I  SIGURNOST  NA  RADU 

 

Članak 24. 

 

Poslodavac se obvezuje pribaviti i održavati postrojenja, uređaje, opremu, alate,  mjesto rada i 

pristup mjestu rada, te organizirati rad na način koji osigurava zaštitu života i zdravlja 

radnika, u skladu s posebnim zakonima i drugim propisima i naravi posla koji se obavlja.  

 

Poslodavac je dužan upoznati radnika s opasnostima posla kojeg radnik obavlja, a dužan ga je 

i osposobiti za rad, na način koji osigurava zaštitu života i zdravlja radnika te sprječava 

nastanak nesreće. 

 

Svaki radnik odgovoran je za vlastitu sigurnost i zdravlje, kao i sigurnost i zdravlje ostalih 

radnika na koje utječu njegovi postupci na poslu. 

 

Radnik je u provedbi mjera zaštite zdravlja i sigurnosti na radu obvezan pravilno 

upotrebljavati sredstva rada, osobnu zaštitnu opremu, odmah obavijestiti Poslodavca o 

događaju koji predstavlja moguću opasnost, te provoditi druge propisane ili od Poslodavca 

utvrđene mjere. 

 

ZAŠTITA PRIVATNOSTI RADNIKA 

 

Članak 25. 

 

Radnici su obvezni Poslodavcu dostaviti sve osobne podatke utvrđene propisima o 

evidencijama u oblasti rada, a radi ostvarivanja prava i obveza iz radnog odnosa i podatke za 

obračun poreza na dohodak i određivanja osobnih odbitaka, podatke o školovanju i određenim 

specijalističkim znanjima, zdravstvenom stanju i stupnju invalidnosti, o ugovornoj zabrani 

utakmice s prethodnim poslodavcem, podatke od kojih ovisi ostvarenje pojedinih prava iz 

radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom. 

 

Ako se od dostave osobnih podataka iz stavka 1. ovog članka podaci izmjene, izmijenjeni 

podaci moraju se pravodobno dostaviti Poslodavcu. 

 

Radnici koji ne dostave utvrđene podatke snose štetne posljedice tog propusta. 

 

Članak 26. 

     
Poslodavac je voditelj obrade koji u okviru svoje poslovne djelatnosti prikuplja, obrađuje i 

koristi osobne podatke radnika u skladu sa odredbama Uredbe, odredbama Pravilnika o zaštiti 

osobnih podataka, odredbama Pravilnika o radu i sistematizaciji, odredbama Zakona i 

odredbama drugih prisilnih propisa Republike Hrvatske. 
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Radi ostvarivanja prava i obveza radnika iz radnog odnosa odnosno u vezi s radnim odnosom, 

Poslodavac u okviru svoje poslovne djelatnosti prikuplja, obrađuje i koristi slijedeće osobne 

podatke radnika: - ime i prezime, djevojačko prezime, ime oca, ime i djevojačko prezime 

majke, spol, JMBG/MBG, OIB, datum i mjesto rođenja, bračni status, telefonski broj, broj 

mobitela, broj telefaksa, adresa, e-mail i telefonski broj na poslu, državljanstvo, prebivalište 

odnosno boravište, broj osobne iskaznice i/ili broj putovnice, školska sprema i zvanje, broj 

osigurane osobe i matični broj osigurane osobe - zdravstveno osiguranje odnosno broj MBO - 

HZZO, podatke o osnovnom i dopunskom zdravstvenom osiguranju, šifre uzroka privremene 

nesposobnosti/spriječenosti za rad, podatke o privremenoj nesposobnosti za rad kao i njezino 

trajanje, podatke koji se odnose na obračun naknade plaće, osobni broj - mirovinsko 

osiguranje, registarski broj - zavod za javno zdravstvo, stručno obrazovanje te podatke o 

ispitima i tečajevima koji su uvjet za obavljanje posla (uključujući licence, certifikate i 

slično), zanimanje, naziv posla, odnosno narav i vrsta poslova koje radnik obavlja, koeficijent 

složenosti posla, mjesto rada, a ako ne postoji stalno ili glavno mjesto rada, napomenu da se 

rad obavlja na različitim mjestima, ugovoreno tjedno radno vrijeme, datum početka rada, 

datum prestanka radnog odnosa, razlog prestanka radnog odnosa, mirovinski staž do početka 

rada kod poslodavca, invalidnost, ozljeda na radu, osobne podatke o članovima obitelji - 

srodstvo, ime, prezime, OIB,  prebivalište odnosno boravište, telefonski broj, broj mobitela, e-

mail, broj osobne iskaznice i/ili broj putovnice, radni odnos, školska sprema i zvanje članova 

obitelji (djeca, supružnici ili uzdržavani članovi), podatke o plaći, podatke o računima u banci 

za isplatu plaća, podatke vezano uz IBAN računa, podatke platne liste odnosno broj računa za 

isplatu plaće, koeficijent za obračun plaće, podatke koji se odnose na minuli rad - godine 

ostvarenog mirovinskog staža prije prvog zaposlenja, obračun plaće, podatke koji se odnose 

na status I. i II. stupa za obračun doprinosa za mirovinsko osiguranje, podatke porezne kartice 

odnosno ime i prezime poreznog obveznika, adresa stanovanja, naselje, ulica i kućni broj 

poreznog obveznika te šifra općine/grada stanovanja poreznog obveznika, OIB poreznog 

obveznika, podatke koji se odnose na invalidnost hrvatskog ratnog vojnog invalida iz 

Domovinskog rata kao i postotak invalidnosti, podatke koji se odnose na pripadnost 

potpomognutim područjima poreznog obveznika i uzdržavanih članova, ime i prezime 

uzdržavanih članova obitelji poreznog obveznika, podatke koji se odnose na srodstvo 

poreznog obveznika i uzdržavanih članova obitelji, OIB uzdržavanih članova obitelji 

poreznog obveznika, podatke koji se odnose na invalidnost poreznog obveznika i uzdržavanih 

članova obitelji i postotak invalidnosti, podatke koji se odnose na informacije o podjeli 

osobnog odbitka, ime i prezime osobe s kojom se dijeli osobni odbitak, OIB osobe s kojom se 

dijeli osobni odbitak kao i pripadajući postotak osobnog odbitka koji se dijeli, podatke o 

olakšicama s obrasca PK u svrhu obračuna plaća, kao i podatke o radnom vremenu, sanitarna 

knjižica, podatke vezano uz članstvo u sindikatu, podatke vezano uz članstvo u udrugama, 

podatke o osiguranju, te podatke vezano uz članstvo u političkim strankama i članstvo u 

komorama, o mentorstvu, te sve ostale osobne podatke koje poslodavac kao voditelj obrade 

prikuplja, obrađuje, koristi i prenosi trećoj strani u okviru obavljanja svoje poslovne 

djelatnosti,  a primatelji tih osobnih podataka su: Ministarstvo za demografiju, obitelj, mlade i 

socijalnu politiku, osnivač poslodavca, nadležna jedinica lokalne i područne/regionalne 

samouprave, nadležna tijela državne uprave/institucije, Centar za socijalnu skrb, nadležan 

ured državne revizije, nadležan ured državne uprave, nadležan državni inspektorat, nadležna 

državna uprava za zaštitu i spašavanje, nadležna tijela javne vlasti, nadležna tijela državne 

vlasti, osiguravajuća društva, nadležna sudska i upravna tijela i drugi primatelji u slučajevima 

propisanim podzakonskim aktima ili prisilnim propisima Republike Hrvatske ili aktima 

poslodavca. 
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Članak 27. 

 

Osobni podaci radnika smiju se prikupljati, obrađivati, koristiti i dostavljati trećim osobama 

samo ako je to određeno zakonom ili ako je to potrebno radi ostvarivanja prava i obveza iz 

radnog odnosa, odnosno u svezi s radnim odnosom. 

Osobne podatke radnika smije prikupljati, koristiti i dostavljati samo Poslodavac ili osoba 

koju za to Poslodavac posebno opunomoći. 

Sva ostala prava i obveze radnika kao i zaštita prava radnika vezano uz zaštitu osobnih 

podataka uređena su Pravilnikom o zaštiti osobnih podataka. 

 

ZAŠTITA DOSTOJANSTVA RADNIKA I ZAŠTITA OD DISKRIMINACIJE 
 

Članak 28. 
 

Poslodavac je dužan zaštititi radnika od izravne ili neizravne diskriminacije na području rada i 

radnih uvjeta, uključujući kriterije za odabir i uvjete pri zapošljavanju, napredovanju, 

profesionalnom usmjeravanju, stručnom osposobljavanju i usavršavanju te prekvalifikaciji, 

sukladno posebnim zakonima. 

 

Poslodavac je dužan zaštititi dostojanstvo radnika za vrijeme obavljanja posla od postupanja 

nadređenih, suradnika i osoba s kojima radnik redovito dolazi u doticaj u obavljanju svojih 

poslova, ako je takvo postupanje neželjeno i u suprotnosti s posebnim zakonima. 

Dostojanstvo radnika štiti se od uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja. 

 

Uznemiravanje je svako neželjeno ponašanje uzrokovano nekim od sljedećih osnova: rase ili 

etničke pripadnosti ili boje kože, spola, jezika, vjere, političkog ili drugog uvjerenja, 

nacionalnog ili socijalnog podrijetla, imovnog stanja, članstva u sindikatu, obrazovanja, 

društvenog položaja, bračnog ili obiteljskog statusa, dobi, zdravstvenog stanja, invaliditeta, 

genetskog naslijeđa, rodnog identiteta, izražavanja ili spolne orijentacije, koje ima za cilj ili 

stvarno predstavlja povredu dostojanstva osobe, a koje uzrokuje strah, neprijateljsko, 

ponižavajuće ili uvredljivo okruženje. 

 

Spolno uznemiravanje je svako verbalno, neverbalno ili fizičko neželjeno ponašanje spolne 

naravi koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva osobe, koje uzrokuje strah, 

neprijateljsko, ponižavajuće ili uvredljivo okruženje. 

 

Ponašanje radnika koje predstavlja uznemiravanje i spolno uznemiravanje predstavlja povredu 

obveza iz radnog odnosa. 

Članak 29. 
 

Poslodavac je dužan, uz prethodnu pisanu suglasnost osobe za koju predlaže imenovanje, 

imenovati dvije osobe različitog spola koje su osim njega ovlaštene primati i rješavati pritužbe 

vezane za zaštitu dostojanstva radnika.  

 

Osobe iz stavka 1. ovoga članka mogu biti radnici ili osobe koje nisu u radnom odnosu kod 

poslodavca.  
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Poslodavac je dužan, u roku od osam dana od dana imenovanja osobe iz stavka 1. ovoga 

članka, o imenovanju obavijestiti radnike.  

 

Poslodavac ili osoba iz stavka 1. ovoga članka dužna je, u roku utvrđenom kolektivnim 

ugovorom, sporazumom sklopljenim između radničkog vijeća i poslodavca ili pravilnikom o 

radu, a najkasnije u roku od osam dana od dostave pritužbe, ispitati pritužbu i poduzeti sve 

potrebne mjere primjerene pojedinom slučaju radi sprječavanja nastavka uznemiravanja ili 

spolnog uznemiravanja, ako utvrdi da ono postoji.  

 

 Ako poslodavac u roku iz stavka 4. ovoga članka ne poduzme mjere za sprječavanje 

uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja ili ako su mjere koje je poduzeo očito neprimjerene, 

radnik koji je uznemiravan ili spolno uznemiravan ima pravo prekinuti rad dok mu se ne 

osigura zaštita, pod uvjetom da je u daljnjem roku od osam dana zatražio zaštitu pred 

nadležnim sudom.  

 

Ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati da će poslodavac zaštititi 

dostojanstvo radnika, radnik nije dužan dostaviti pritužbu poslodavcu i ima pravo prekinuti 

rad, pod uvjetom da je zatražio zaštitu pred nadležnim sudom i o tome obavijestio poslodavca 

u roku od osam dana od dana prekida rada.  

 

Za vrijeme prekida rada iz stavaka 5. i 6. ovoga članka, radnik ima pravo na naknadu plaće u 

iznosu plaće koju bi ostvario da je radio. 

 

Ako je pravomoćnom sudskom odlukom utvrđeno da nije povrijeđeno dostojanstvo radnika, 

poslodavac može zahtijevati povrat isplaćene naknade iz stavka 7. ovoga članka. 

 

Svi podaci utvrđeni u postupku zaštite dostojanstva radnika su tajni.  

 

Ponašanje radnika koje predstavlja uznemiravanje ili spolno uznemiravanje predstavlja 

povredu obveze iz radnog odnosa.  

Protivljenje radnika postupanju koje predstavlja uznemiravanje ili spolno uznemiravanje ne 

predstavlja povredu obveze iz radnog odnosa niti smije biti razlog za diskriminaciju 

 

Članak 30. - brisan 

 

 

IV. PROBNI RAD, OBRAZOVANJE I OSPOSOBLJAVANJE ZA RAD 

      UGOVARANJE I TRAJANJE PROBNOG RADA 
 

Članak 31. 

 

Prilikom sklapanja ugovora o radu može se ugovoriti probni rad.  

 

Iznimno od stavka 1. ovoga članka, probni rad se ne može ugovoriti u slučaju sklapanja 

ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima  iz članka 123. Zakona o radu.  

 

Probni rad iz stavka 1. ovoga članka ne smije trajati duže od šest mjeseci.  

 

Iznimno od stavka 3. ovoga članka, razdoblje u kojem je određen probni rad može trajati duže 

ako je tijekom njegova trajanja radnik bio privremeno odsutan, osobito zbog privremene 
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nesposobnosti za rad, korištenja rodiljnih i roditeljskih prava prema posebnom propisu i 

korištenja prava na plaćeni dopust iz članka 86. Zakona o radu.  

 

U slučaju iz stavka 4. ovoga članka, trajanje probnog rada može se produžiti razmjerno dužini 

trajanja nenazočnosti na probnom radu tako da ukupno trajanje probnog rada prije i nakon 

njegova prekida ne može biti duže od šest mjeseci. 

 

Ako je ugovor o radu sklopljen na određeno vrijeme, trajanje probnog rada mora biti 

razmjerno očekivanom trajanju ugovora i naravi posla koji radnik obavlja.  

 

Nakon prestanka sklopljenog ugovora o radu u kojem je bio ugovoren probni rad radnik i 

poslodavac pri sklapanju novog ugovora o radu za obavljanje istih poslova ne mogu ponovno 

ugovoriti probni rad.  

 

Nezadovoljavanje radnika na probnom radu predstavlja posebno opravdan razlog za otkaz 

ugovora o radu koji se radniku može otkazati tijekom njegova trajanja, a najkasnije zadnjeg 

dana probnog rada.  

 

Na otkaz iz stavka 8. ovoga članka ne primjenjuju se odredbe  Zakona o radu o otkazu 

ugovora o radu, osim članka 120., članka 121. stavka 1. i članka 125. Zakona o radu.  

 

Otkazni rok kod ugovorenog probnog rada je najmanje jedan tjedan.  

 

Ako su radnik i poslodavac tijekom trajanja radnog odnosa sklopili ugovor o radu radi 

obavljanja drugih poslova, pri čemu je ugovoren probni rad, u slučaju otkaza toga ugovora 

zbog nezadovoljavanja na probnom radu radnik ostvaruje pravo na otkazni rok u skladu s 

člankom 122. Zakona o radu te pravo na otpremninu u skladu s člankom 126. Zakona o radu. 

 

Članak 31.a 

 

Poslodavac je dužan omogućiti radniku, u skladu s mogućnostima i potrebama rada, 

školovanje, obrazovanje, osposobljavanje i usavršavanje. 

 

Radnik je dužan, u skladu sa svojim sposobnostima i potrebama rada, školovati se, obrazovati, 

osposobljavati i usavršavati se za rad.  

 

Prilikom promjene ili uvođenja novog načina ili organizacije rada, poslodavac je dužan, u 

skladu s potrebama i mogućnostima rada, omogućiti radniku osposobljavanje ili usavršavanje 

za rad. 

 

Poslodavac je dužan radniku osposobljavanje iz stavka 1. ovoga članka omogućiti u skladu s 

potrebama obavljanja ugovorenih poslova i o svom trošku, pri čemu se vrijeme provedeno na 

osposobljavanju uračunava u radno vrijeme i po mogućnosti odvija tijekom utvrđenog 

rasporeda radnog vremena radnika. 
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POJAM PRIPRAVNIKA I VRIJEME NA KOJE SE MOŽE S NJIM SKLOPITI 

UGOVOR O RADU 

Članak 32. 

 

Status pripravnika ima osoba koja se prvi put zapošljava radi osposobljavanja za samostalni 

rad u zanimanju za koje se školovala. 

 

Ugovor o radu s pripravnikom može se sklopiti na određeno vrijeme. 

 

Pripravniku se određuje stručna osoba koja će pratiti njegov rad sukladno važećim pravnim 

propisima (mentor). 

Članak 33. 
 

Mentor nadzire rad pripravnika i brine se o provođenju programa pripravničkog staža. 

 

Za vrijeme trajanja pripravničkog staža pripravnik obavlja poslove iz djelokruga poslova za 

koje se priprema. 

 

Radi osposobljavanja za samostalan rad, pripravnika se može privremeno uputiti na rad kod 

drugog poslodavca. 

Članak 34. 

 

   Osposobljavanje pripravnika za samostalan rad (pripravnički staž) traje najduže godinu dana, 

ako zakonom nije drugačije određeno. 

 

    Članak 35. 
 

Pripravnik polaže stručni ispit ako je to propisano zakonom ili drugim propisom. 

Pripravnik mora dobiti ispitni program i ispitnu literaturu. 

Za polaganje stručnog ispita pripravnik iz stavka 1. ovoga članka ima pravo na plaćeni dopust 

u trajanju od najmanje: 

– 5 radnih dana za radna mjesta III. vrste; 

– 7 radnih dana za radna mjesta II. vrste; i 

– 10 radnih dana za radna mjesta I. vrste. 

Pripravnik ima pravo na plaćeni dopust i na dan kada polaže pripravnički ispit, a ako putuje u 

mjesto polaganja ispita još jedan dan te plaćene troškove puta što uključuje put i smještaj 

prema potrebi. 

 

V.   RADNO VRIJEME 

 

POJAM RADNOG VREMENA 

Članak 36. 
 

Radno vrijeme je vrijeme u kojem je radnik obvezan obavljati poslove, odnosno u kojem je 

spreman (raspoloživ) obavljati poslove prema uputama poslodavca, na mjestu gdje se njegovi 

poslovi obavljaju ili drugom mjestu koje odredi poslodavac. 

Radnim vremenom ne smatra se vrijeme u kojem je radnik pripravan odazvati se pozivu 

poslodavca za obavljanje poslova ako se pokaže takva potreba, pri čemu se radnik ne nalazi 

na mjestu na kojem se njegovi poslovi obavljaju niti na drugom mjestu koje je odredio 

poslodavac. 
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Vrijeme pripravnosti i visina naknade uređuje se ugovorom o radu ili kolektivnim ugovorom. 

Vrijeme koje radnik provede obavljajući poslove po pozivu poslodavca smatra se radnim 

vremenom, neovisno o tome obavlja li ih u mjestu koje je odredio poslodavac ili u mjestu koje 

je odabrao radnik. 

 

 

 

PUNO RADNO VRIJEME 

Članak 37. 

 

Puno radno vrijeme iznosi 40 sati tjedno. 

Tjedno radno vrijeme raspoređeno je na 5 dana u tjednu i to u pravilu od ponedjeljka do 

petka, osim kod procesa rada koji se provode u smjenskom radu. 

 

Kod Poslodavca zbog procesa rada organiziranog u smjenama, puno radno vrijeme ne mora 

biti raspoređeno jednako po tjednima, te se u tom slučaju puno radno vrijeme utvrđuje kao 

prosječno tjedno radno vrijeme unutar razdoblja od 4 mjeseca pri čemu odstupanje od punog 

radnog vremena ne smije iznositi više od 24 sata mjesečno.  

 

Radnik ne može kod više poslodavaca raditi s ukupnim radnim vremenom dužim od 40 sati 

tjedno, osim u slučaju iz članka 18.a  Zakona  o radu. 

 

Prilikom sklapanja ugovora o radu za nepuno radno vrijeme, radnik je dužan obavijestiti 

poslodavca o sklopljenim ugovorima o radu za nepuno radno vrijeme s drugim poslodavcem, 

odnosno drugim poslodavcima 

 

 

NEPUNO RADNO VRIJEME 

Članak 38. 

 

Nepunim radnim vremenom smatra se svako radno vrijeme kraće od punog radnog vremena. 

 

Ugovor o radu s nepunim radnim vremenom sklopit će se kada priroda i opseg posla, odnosno 

organizacija rada ne zahtjeva rad u punom vremenu. 

 

Članak 39. 
 

Radnik ne može sklopiti ugovore o radu za nepuno radno vrijeme s više poslodavaca s 

ukupnim radnim vremenom dužim od punog radnog vremena. 

 

Prilikom sklapanja ugovora o radu  za nepuno radno vrijeme, radnik je dužan obavijestiti 

Poslodavca o sklopljenim ugovorima o radu za nepuno radno vrijeme s drugim poslodavcem, 

odnosno drugim poslodavcima. 

 

SKRAĆENO RADNO VRIJEME 

Članak 40. 

 

Na poslovima na kojima, uz primjenu mjera zaštite zdravlja i sigurnosti na radu, nije moguće 

zaštititi radnika od štetnih utjecaja, radno vrijeme se skraćuje razmjerno štetnom utjecaju 

uvjeta rada na zdravlje i radnu sposobnost radnika. 
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Poslovi iz stavka 1. ovog članka te trajanje radnog vremena na takvim poslovima utvrđuju se 

posebnim propisom. 

 

Pri ostvarivanju prava na plaću i drugih prava iz radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom, 

skraćeno radno vrijeme se izjednačuje s punim radnim vremenom 

 

 

PREKOVREMENI  RAD 

Članak 41. 
 

U slučaju više sile, izvanrednog povećanja opsega rada i drugim sličnim slučajevima prijeke 

potrebe, radnik na zahtjev Poslodavca mora raditi duže od punog, odnosno nepunog radnog 

vremena (prekovremeni rad), ali najviše do 8 sati tjedno. 

 

Prekovremeni rad pojedinog radnika ne smije trajati duže od 32 sata mjesečno niti duže od 

180 sati godišnje. 

 

Zabranjen je prekovremeni rad maloljetnika. Trudnica, roditelj s djetetom do osam godina 

života te radnik koji radi u nepunom radnom vremenu kod više poslodavaca mogu raditi 

prekovremeno samo ako dostave poslodavcu pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav 

rad, osim u slučaju više sile 

 

Matični poslodavac može radniku koji radi u dodatnom radu naložiti prekovremeni rad samo 

ako radnik dostavi poslodavcu pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad, osim u 

slučaju više sile.  

 

Poslodavac kod kojeg radnik obavlja dodatan rad ne smije naložiti prekovremeni rad, osim u 

slučaju više sile. 

 

 

RASPORED RADNOG VREMENA  

Članak 42. 

 

Dnevni  i tjedni raspored radnog vremena određen je Odlukom o rasporedu radnog vremena, 

Odlukom o minimalnom broju radnika  Odjela i Odsjeka i Odlukom o četveromjesečnom 

obračunu radnih sati. 

 

Poslodavac mora obavijestiti radnike o rasporedu ili promjeni rasporeda radnog vremena 

najmanje tjedan dana unaprijed, osim u slučaju hitnog prekovremenog rada. 

 

Radnik je dužan stupiti na mjesto rada prije vremena utvrđenog za početak radnog vremena i 

prije početka radnog vremena obaviti primopredaju smjene sa radnikom iz prethodne smjene 

te obaviti druge potrebne pripreme za početak rada. 

 

Radnik nije ovlašten prekinuti rad prije vremena u koje radno vrijeme završava. Radnik nije 

ovlašten napustiti mjesto rada prije nego na mjesto rada pristigne radnik iz naredne smjene. 
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Članak 43. 

 

Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspoređeno, razdoblje takvog rasporeda ne može biti 

kraće od mjesec dana ni duže od jedne godine te tijekom tako utvrđenog rasporeda radno 

vrijeme mora odgovarati radnikovu ugovorenom punom ili nepunom radnom vremenu.  

 

 Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspoređeno, radnik u tjednu može raditi najviše do 

50 sati, uključujući prekovremeni rad.  

 

Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspoređeno, radnik može raditi najviše do 60 sati 

tjedno, ako je tako ugovoreno kolektivnim ugovorom, uključujući prekovremeni rad. 

 

Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspoređeno, radnik u svakom razdoblju od četiri 

uzastopna mjeseca ne smije raditi duže od prosječno 48 sati tjedno, uključujući prekovremeni 

rad.  

 

Nejednaki raspored radnog vremena može se kolektivnim ugovorom urediti kao ukupan fond 

radnih sati u razdoblju trajanja nejednakog rasporeda, bez ograničenja iz stavaka 2. i 3. ovoga 

članka, ali ukupan fond sati, uključujući i prekovremeni rad, ne može biti veći od prosječnih 

45 sati tjedno u razdoblju od četiri mjeseca.  

 

Razdoblje iz stavaka 4. i 5. ovoga članka može se kolektivnim ugovorom ugovoriti za 

razdoblje od šest mjeseci.  

 

Tijekom razdoblja trajanja nejednakog rasporeda radnog vremena raspored radnika može se 

promijeniti samo za preostalo utvrđeno razdoblje nejednakog rasporeda radnog vremena.  

 

Ako i prije isteka utvrđenog razdoblja nejednakog rasporeda radnog vremena radno vrijeme 

radnika već odgovara njegovu ugovorenom punom, odnosno nepunom radnom vremenu, 

poslodavac će tom radniku tijekom preostalog utvrđenog razdoblja naložiti prekovremeni rad, 

ako ima potrebu za radom toga radnika.  

 

Ako je radnik kojem radni odnos prestaje zbog isteka ugovora o radu sklopljenog na određeno 

vrijeme radio duže od prosječnog ugovorenog punog, odnosno nepunog radnog vremena, broj 

sati veći od prosječnog ugovorenog punog, odnosno nepunog radnog vremena smatrat će se 

prekovremenim radom.  

 

 Razdoblja godišnjeg odmora i privremene nesposobnosti za rad ne uračunavaju se u razdoblje 

od četiri mjeseca, odnosno šest mjeseci iz stavaka 4., 5. i 6. ovoga članka. 

 

Članak 44. 

 

Zakašnjenjem na rad smatra se dolazak radnika u radni prostor nakon vremena određenog za 

početak rada. 

 

Odlaskom radnika s rada prije završetka radnog vremena smatra se njegovo udaljavanje iz 

radnog prostora bez odobrenja neposrednog Voditelja. 

 

Neovlaštenim napuštanjem rada tijekom radnog vremena smatra se izlaz radnika iz radnog 

prostora Poslodavca bez dozvole neposrednog Voditelja dane u pisanom ili usmenom obliku. 
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Članak 45. 
 

Neposredni Voditelj ili ovlaštena osoba odobrit će radniku prekid rada tijekom radnog 

vremena i izlazak iz radnog prostora Poslodavca, davanjem usmene dozvole za izlaz, u 

slijedećim slučajevima: 

1. odazivanje radnika pozivu državnog tijela ili tijela lokalne uprave ili samouprave u 

kojem je naznačeno vrijeme u koje se radnik ima odazvati, 

2. obavljanje liječničkog pregleda kojeg zbog radnog vremena privatnog liječnika ili 

zdravstvene ustanove nije moguće obaviti izvan radnog vremena radnika, 

3. traženje drugog zaposlenja, u slučajevima utvrđenim zakonom ili ovim Pravilnikom, 

4. sudjelovanje u radu tijela sindikata, u slučajevima utvrđenim zakonom, Kolektivnim 

ugovorom i ovim Pravilnikom, 

5. dobrovoljno davanje krvi, 

6. obavljanje neodložnih privatnih poslova, u ukupnom trajanju do 8 sati godišnje. 

 

Razloge za prekid rada i izlaz iz poslovnog kruga radnik je dužan na odgovarajući način, 

prema naravi i vrsti izlaska, dokumentirati (poziv, uputnica za liječnički pregled i sl.) 

 

Članak 46. 
 

U slučaju prekida rada zbog razloga više sile ili drugih izvanrednih okolnosti, radnik je dužan 

izvršavati poslove po nalogu neposrednog Voditelja koje je u takvim uvjetima moguće i 

potrebno obaviti, a naročito poslove koji su upravljeni na osiguranje uvjeta za sigurnost 

korisnika. 

Članak 47. 
 

O korištenju radnog vremena radnika vodi se evidencija, čiji oblik, način i sadržaj vođenja 

utvrđuje i propisuje ravnatelj sukladno odredbama Pravilnika o sadržaju i načinu vođenja 

evidencije o radnicima. 

Za korištenje radnog vremena radnik je osobno odgovoran. 

Za korištenje radnog vremena radnika odgovoran je i neposredni Voditelj radnika. 

 

Članak 47.a 

 

Radnik koji je zaposlen i radi u punom radnom vremenu kod jednog poslodavca (u daljnjem 

tekstu: matični poslodavac), odnosno radi u nepunom radnom vremenu kod više matičnih 

poslodavaca, tako da je njegovo ukupno radno vrijeme 40 sati tjedno, može dodatno raditi na 

temelju ugovora o dodatnom radu za drugog poslodavca.  

 

S radnikom koji radi na poslovima s posebnim uvjetima rada u skladu s propisima o zaštiti na 

radu, radnikom koji radi u skraćenom radnom vremenu iz članka 64. Zakona o radu te 

radnikom kojem se prema propisu o mirovinskom osiguranju staž osiguranja računa s 

povećanim trajanjem ne može se sklopiti ugovor o dodatnom radu za obavljanje takvih 

poslova. 

 

Radnik iz stavka 1. ovoga članka dužan je prije početka rada kod drugog poslodavca pisanim 

putem obavijestiti svakog matičnog poslodavca o sklopljenom ugovoru o dodatnom radu s 

drugim poslodavcem. 
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Matični poslodavac može pisanim putem zatražiti od radnika da prestane obavljati dodatan 

rad kod drugog poslodavca, ako za to postoje objektivni razlozi, osobito ako je to protivno 

zakonskoj zabrani natjecanja ili ako se obavlja unutar rasporeda radnog vremena radnika kod 

matičnog poslodavca. 

 

Ako je zahtjev matičnog poslodavca postavljen zbog postupanja protivnog zakonskoj zabrani 

natjecanja radnika s poslodavcem, na prava i obveze radnika i poslodavca na odgovarajući će 

se način primijeniti odredbe ovoga Zakona kojima se uređuje zakonska zabrana natjecanja.  

 

Ako je zahtjev matičnog poslodavca postavljen zbog obavljanja dodatnog rada unutar 

rasporeda radnog vremena radnika kod matičnog poslodavca, radnik je dužan najkasnije u 

roku od tri dana prilagoditi radno vrijeme kod drugog poslodavca.  

 

Poslodavac kod kojeg je radnik zaposlen u dodatnom radu dužan je, na zahtjev radnika, 

omogućiti korištenje godišnjeg odmora toga radnika u istom tjednu u kojem godišnji odmor 

koristi kod matičnog poslodavca. 

 

Članak 47.b 

 

Ugovor o dodatnom radu sklopljen u pisanom obliku, odnosno potvrda o sklopljenom ugovoru o 

dodatnom radu mora sadržavati podatke iz članka 15. stavka 1. Zakona o radu. 

 

Ugovor o dodatnom radu može se sklopiti na određeno ili na neodređeno vrijeme. 

 

Na ugovor o dodatnom radu sklopljenom na određeno vrijeme ne primjenjuju se odredbe članka 

12.  Zakona o radu.  

 

Ugovorom o dodatnom radu ne smije se ugovoriti radno vrijeme u trajanju dužem od osam sati 

tjedno. 

  

Ako je raspored radnog vremena u dodatnom radu utvrđen kao nejednaki, tjedno radno vrijeme u 

dodatnom radu smije biti duže od osam sati tjedno, ali ne duže od 16 sati tjedno, uključujući i 

prekovremeni rad kada je  Zakonom o radu dozvoljen. 

 

Ako je radno vrijeme iz ugovora o dodatnom radu nejednako raspoređeno, razdoblje takvog 

rasporeda ne može biti kraće od mjesec dana niti duže od jedne godine te tijekom tako utvrđenog 

rasporeda radno vrijeme mora odgovarati radnikovu ugovorenom radnom vremenu. 

 

Ako je radno vrijeme iz ugovora o dodatnom radu nejednako raspoređeno, radnik u dodatnom 

radu u svakom razdoblju od četiri uzastopna mjeseca ne smije raditi duže od prosječno osam sati 

tjedno, uključujući i prekovremeni rad kada je Zakonom o radu dozvoljen.  

 

Razdoblje iz stavka 7. ovoga članka može se kolektivnim ugovorom ugovoriti za razdoblje od 

šest mjeseci. 

 

Razdoblja godišnjeg odmora i privremene nesposobnosti za rad ne uračunavaju se u razdoblje od 

četiri mjeseca, odnosno šest mjeseci iz stavaka 7. i 8. ovoga članka. 
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Nejednaki raspored radnog vremena u dodatnom radu dozvoljen je pod uvjetom da je radnik 

dostavio poslodavcu pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku za takav rad duži od osam sati 

tjedno. 

 

Radnik koji u nejednakom rasporedu radnog vremena ne pristane na rad duži od osam sati 

tjedno, ne smije zbog toga trpjeti štetne posljedice.  

 

Poslodavac je dužan inspektoru rada, na njegov zahtjev, dostaviti popis radnika koji su dali 

pisanu izjavu iz stavka 10. ovoga članka.  

 

Na ugovor o dodatnom radu na odgovarajući se način primjenjuju odredbe članka 66. stavaka 7., 

8. i 9.  Zakona o radu.  

 

Na ugovor o dodatnom radu ne primjenjuju se odredbe članka 67. Zakona o radu. 

 

 

PRERASPODJELA  RADNOG  VREMENA 

 

Članak 48. 

 

U djelatnosti socijalne skrbi nema preraspodjele radnog vremena. 

 

NOĆNI RAD 

Članak 49. 
 

Noćni rad je rad radnika kojeg, neovisno o njegovom trajanju, obavlja u vremenu između 

22:00 sata uvečer i 6:00 sati ujutro idućeg dana. 

 

Za maloljetnike zaposlene u industriji, rad u vremenu između 19:00 sati uvečer i 7:00 sati 

ujutro idućeg dana smatra se noćnim radom, dok se za maloljetnike zaposlene izvan industrije 

noćnim radom smatra rad između 20:00 sati uvečer i 6:00 sati ujutro idućeg dana. 

 

Noćni radnik je radnik, koji prema rasporedu radnog vremena redovito tijekom jednog dana 

radi najmanje 3 sata u vremenu noćnog rada, odnosno koji tijekom kalendarske godine radi 

najmanje trećinu svog radog vremena u vremenu noćnog rada. 

 

Članak 50. 

 

Poslodavac ne smije odrediti noćni rad trudnici, osim ako trudnica takav rad zatraži i ako je 

ovlašteni liječnik ocijenio da noćni rad ne ugrožava njezin život ili zdravlje, kao i život i 

zdravlje djeteta. 

 

Zabranjen je noćni rad maloljetnika, osim ako je takav rad privremeno prijeko potreban u 

djelatnostima koje su uređene posebnim propisima, u slučajevima određenim zakonom. 

 

U slučaju noćnog rada iz prethodnog stavka, Poslodavac je dužan osigurati da se isti obavlja 

pod nadzorom punoljetne osobe. 
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RAD U SMJENAMA 

 

Članak 51. 

 

Rad u smjenama je organizacija rada kod Poslodavca prema kojoj dolazi do izmjene radnika 

na istom radnom mjestu i mjestu rada u skladu s rasporedom radnog vremena, koji može biti 

prekinut ili neprekinut, uključujući izmjenu smjena. 

 

Smjenski radnik je radnik koji, kod Poslodavca kod kojeg je rad organiziran u smjenama, 

tijekom jednog tjedna ili jednog mjeseca na temelju rasporeda radnog vremena, posao obavlja 

u različitim smjenama. 

Ako je rad organiziran u smjenama koje uključuju i noćni rad, mora se osigurati izmjena 

smjena tako da radnik u noćnoj smjeni radi uzastopce najduže jedan tjedan. 

 

Članak 52. 

 

Poslodavac je dužan noćnim i smjenskim radnicima osigurati sigurnost i zdravstvenu zaštitu u 

skladu s naravi posla koji se obavlja, kao i sredstva zaštite i prevencije koje odgovaraju i 

primjenjuju se na sve ostale radnike i dostupne su u svako doba. 

 

Radniku koji rasporedom radnog vremena bude određen da rad obavlja kao noćni radnik, prije 

započinjanja tog rada, kao i redovito tijekom trajanja rada noćnog radnika, Poslodavac je 

dužan omogućiti zdravstvene preglede sukladno posebnom propisu. 

 

Troškove zdravstvenog pregleda snosi Poslodavac. 

 

                         

VI.   ODMORI  I  DOPUSTI 
 

STANKA 

Članak 53. 

 

Radnik koji radi najmanje šest sati dnevno ima svakoga radnog dana pravo na odmor (stanku) 

od najmanje 30 minuta. Maloljetni radnik koji radi najmanje četiri i pol sata dnevno ima 

svakoga radnog dana pravo na odmor (stanku) od najmanje 30 minuta neprekidno. 

Vrijeme odmora iz stavka 1. ovoga članka ubraja se u radno vrijeme. 

 

Ako posebna narav posla ne omogućuje prekid rada radi korištenja odmora is stavka 1. ovoga 

članka, kolektivnim ugovorom, sporazumom sklopljenim između Radničkog vijeća (odnosno 

 Sindikata ako Radničko vijeće nije konstituirano) i Poslodavca ili ugovorom o radu uredit će 

se vrijeme i način korištenja stanke. 

 

DNEVNI ODMOR 

Članak 54. 

 

Tijekom svakog vremenskog razdoblja od 24 sata, radnik ima pravo na dnevni  odmor od 

najmanje 12 sati neprekidno. 

Radnik ne smije raditi više od 16 sati neprekidno, osim u slučaju više sile (nesreće, 

elementarne nepogode, požara i sl.) ili potrebe hitne medicinske, socijalne i slične intervencije 
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TJEDNI ODMOR 

 

Članak 55. 

 

Radnik ima pravo na tjedni odmor u trajanju od 48 sati neprekidno. 

 

Dani tjednog odmora u pravilu su subota i nedjelja. 

 

Ako je prijeko potrebno da radnik radi na dan tjednog odmora, osigurava mu se korištenje 

neiskorištenog tjednog odmora odmah po okončanju razdoblja koje je proveo na radu zbog 

kojeg tjedni odmor nije koristio ili ga je koristio u kraćem trajanju. 

 

Radniku se u svakom slučaju mora osigurati korištenje neiskorištenog tjednog odmora nakon 

14 dana neprekidnog rada. 

 

 

GODIŠNJI ODMOR 

Članak 56. 
 

Radnik ima za svaku kalendarsku godinu pravo na plaćeni godišnji odmor u trajanju od 

najmanje četiri tjedna. 

 

Maloljetni radnik i radnik koji radi na poslovima na kojima, uz primjenu mjera zaštite 

zdravlja i sigurnosti na radu, nije moguće zaštititi radnika od štetnih utjecaja, ima za svaku 

kalendarsku godinu pravo na godišnji odmor u trajanju od najmanje pet tjedana. 

 

Odluku o korištenju godišnjeg odmora i dopusta donosi ravnatelj.  

 

U slučaju osobito važnih i neodložnih poslova, ravnatelj može donijeti odluku da radnik 

odgodi ili prekine godišnji odmor. 

Radnik ima pravo na naknadu stvarnih troškova prouzročenih odgodom, odnosno prekidom 

korištenja godišnjeg odmora. Putni troškovi su stvarni troškovi prijevoza koji je radnik 

koristio u polasku i povratku iz mjesta zaposlenja do mjesta u kojem je koristio godišnji 

odmor u trenutku prekida, kao i dnevnica u povratku do mjesta zaposlenja. Drugi troškovi su 

ostali izdaci koje je radnik imao zbog odgode, odnosno prekida godišnjeg odmora što 

dokazuje odgovarajućom dokumentacijom. 

 

Članak 57. 
 

Trajanje godišnjeg odmora utvrđuje se tako da se na zakonom određeno najkraće trajanje 

godišnjeg odmora  iz prethodnog članka dodaju dani godišnjeg odmora prema važećim 

Kolektivnim ugovorom za djelatnost socijalne skrbi. 

 

Pri utvrđivanju trajanja godišnjeg odmora ne uračunavaju se subote i nedjelje,  blagdani i 

neradni dani, te razdoblje privremene nesposobnosti za rad koje je utvrdio ovlašteni liječnik. 
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NIŠTETNOST ODRICANJA OD PRAVA NA GODIŠNJI ODMOR 

 

Članak 58. 

 

Ništetan je sporazum o odricanju od prava na godišnji odmor, odnosno o isplati naknade 

umjesto korištenja godišnjeg odmora. 

 

 

ROK STJECANJA PRAVA NA GODIŠNJI ODMOR 

 

 

Članak 59. 
 

Radnik koji se prvi put zaposli ili koji ima prekid rada između dva radna odnosa duži od osam 

dana, stječe pravo na godišnji odmor određen na način propisan odredbama članaka 56. i 57.  

ovoga Pravilnika, nakon šest mjeseci neprekidnog rada.  

 

Privremena nesposobnost za rad, vršenje dužnosti građana u obrani ili drugi zakonom 

određeni slučaj opravdanog izostanka s rada, ne smatra se prekidom rada u smislu stavka 1. 

ovog članka. 

 

PRAVO NA RAZMJERNI DIO GODIŠNJEG ODMORA 
     

Članak 60. 
 

Radnik ima pravo na jednu dvanaestinu pripadajućeg punog godišnjeg odmora određenog na 

način propisan odredbama članaka 56. i 57. ovoga Pravilnika za svakih navršenih mjesec dana 

rada, u slučaju: 

 ako u kalendarskoj godini u kojoj je zasnovao radni odnos zbog neispunjenja 

šestomjesečnog roka iz članka 59. stavak 1. ovog Pravilnika, nije stekao pravo na 

godišnji odmor, 

 ako radni odnos prestane prije završetka šestomjesečnog roka iz članka 59. stavak 1. 

ovog Pravilnika. 

Pri izračunavanju trajanja godišnjeg odmora na način iz stavka 1. ovoga članka, najmanje 

polovica dana godišnjeg odmora zaokružuje se na cijeli dan godišnjeg odmora, a  najmanje 

polovica mjeseca rada zaokružuje se na cijeli mjesec.   

 

 

NAKNADA PLAĆE ZA VRIJEME GODIŠNJEG ODMORA 

 

Članak 61. 

 

Za vrijeme korištenja godišnjeg odmora radnik ima pravo na naknadu plaće u visini kao da 

radi, a najmanje u visini njegove prosječne mjesečne plaće u prethodna tri mjeseca 

(uračunavajući sva primanja u novcu i naravi koja predstavljaju naknadu za rad). 
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NAKNADA ZA NEISKORIŠTENI GODIŠNJI ODMOR 

 

Članak 62. 

 

U slučaju prestanka ugovora o radu, Poslodavac je dužan radniku koji nije iskoristio 

pripadajući godišnji odmor na koji je stekao pravo, isplatiti naknadu umjesto korištenja 

godišnjeg odmora. 

Naknada iz stavka 1. ovog članka određuje se u visini naknade plaće za vrijeme korištenja 

godišnjeg odmora, razmjerno broju dana neiskorištenoga godišnjeg odmora.  

 

 

KORIŠTENJE GODIŠNJEG ODMORA U DIJELOVIMA 

 

 

Članak 63. 

 

Radnik ima pravo godišnji odmor koristiti u dva dijela. 

 

Radnik može koristi godišnji odmor u više od dva dijela samo u sporazumu s Poslodavcem. 

 

Ako radnik koristi godišnji odmor u dijelovima, mora tijekom kalendarske godine za  koju 

ostvaruje pravo na godišnji odmor, iskoristiti najmanje dva tjedna u neprekidnom trajanju, 

pod uvjetom da je ostvario pravo na godišnji odmor u trajanju dužem od dva tjedna. 

 

 

PRENOŠENJE GODIŠNJEG ODMORA U SLJEDEĆU KALENDARSKU GODINU 
                                                     

Članak 64. 
 

Neiskorišteni dio godišnjeg odmora u trajanju dužem od dijela godišnjeg odmora iz članka 56. 

stavak 3.  ovog Pravilnika, radnik može prenijeti i iskoristiti najkasnije do 30. lipnja iduće 

godine. 

 

Dio neiskorištenog godišnjeg odmora iz članka    56. stavak 3.  ovog Pravilnika radnik ne 

može prenijeti u slijedeću kalendarsku godinu, ako mu je bilo omogućeno korištenje toga 

odmora. 

 

Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, godišnji odmor, odnosno dio godišnjeg odmora 

koji je prekinut ili nije korišten u kalendarskoj godini u kojoj je stečen, zbog bolesti ili 

korištenja prava na rodiljni, roditeljski ili posvojiteljski dopust, radnik ima pravo iskoristiti do 

30. lipnja iduće godine. 

 

 

RASPORED KORIŠTENJA GODIŠNJEG ODMORA 

 

Članak 65. 

 

Raspored korištenja godišnjeg odmora utvrđuje Poslodavac u skladu s ovim Pravilnikom. 
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Poslodavac prijedlog rasporeda korištenja godišnjeg odmora sastavlja na temelju zamolbi 

radnika do kraja veljače tekuće godine. Nakon što se u planu godišnjeg odmora savjetuje s 

Radničkim vijećem (odnosno sa Sindikatom ako Radničko vijeće nije konstituirano), 

Poslodavac utvrđuje plan godišnjih odmora te do kraja ožujka tekuće godine o rasporedu 

korištenja obavještava radnike. 

 

Pri utvrđivanju rasporeda godišnjeg odmora moraju se uzeti u obzir potrebe organizacije rada 

te mogućnosti za odmor raspoložive radnicima. 

 

Radnika se mora najmanje 15 dana prije korištenja godišnjeg odmora obavijestiti o trajanju 

godišnjeg odmora i rasporedu njegovog korištenja. 

 

Radnik ima pravo koristiti  dva puta po jedan dan godišnjeg odmora po želji, uz obvezu da o 

tome najmanje dva dana ranije, izvijesti poslodavca ili osobu koju on ovlasti. 
 
 

PLAĆENI  DOPUST 

 

Članak 66. 

 

Radnik ima pravo na plaćeni dopust tijekom jedne kalendarske godine  do ukupno najviše 10 

radnih dana u sljedećim slučajevima:  

- sklapanje braka ili životnog partnerstva – 5 radnih dana; 

- rođenja ili posvojenja djeteta – 5 radnih dana; 

- smrti supružnika, životnog partnera, izvanbračnog druga, brata ili sestre, djeteta, roditelja, 

očuha, maćehe, posvojenika, posvojitelja, skrbnika ili unuka – 5 radnih dana;  

- smrti djeda ili bake te roditelja supružnika – 2 radna dana; 

- selidbe u istom mjestu stanovanja – 2 radna dana;  

- selidbe u drugo mjesto stanovanja – 4 radnih dana;  

- teške bolesti roditelja, supružnika, životnog partnera, izvanbračnog druga ili djeteta, brata ili 

sestre – 3 radna dana; 

- nastupanja u kulturnim i športskim priredbama – 2 radna dana; 

- sudjelovanje na sindikalnim susretima, seminarima, obrazovanju za sindikalne aktivnosti i 

dr. – 2 radna dana;   

- elementarne nepogode – 5 radnih dana;  

- darivanje krvi – 2 radna dana;  

 

Radnik ima pravo na plaćeni dopust za svaki smrtni slučaj naveden u stavku 1. ovog članka i 

za svako darivanje krvi, neovisno o broju dana koje je tijekom iste godine iskoristio po 

drugim osnovama. 

 

Ako slučaj iz stavka 1. ovoga članka nastane dok je radnik na godišnjem odmoru, na zahtjev 

radnika korištenje godišnjeg odmora se prekida te radnik koristi plaćeni dopust.  

 

Članom uže obitelji u smislu ovoga Zakona smatraju se supružnik, srodnici po krvi u pravoj 

liniji i njihovi supružnici, braća i sestre, pastorčad i posvojenici, djeca povjerena na čuvanje i 

odgoj ili djeca na skrbi izvan vlastite obitelji, očuh i maćeha, posvojitelj i osoba koju je radnik 

dužan po zakonu uzdržavati te osoba koja s radnikom živi u izvanbračnoj zajednici, u 

životnom partnerstvu ili neformalnom životnom partnerstvu. 
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Plaćeni dopust iz stavka 1. ovoga članka radnik koristi u vrijeme ili neposredno nakon 

nastanka događaja zbog kojeg ostvaruje pravo na njegovo korištenje. 

 

 

Članak 67. 

 

Radnik ima pravo na plaćeni dopust  za vrijeme obrazovanja ili stručnog osposobljavanja i 

usavršavanja te obrazovanja za potrebe Radničkog vijeća ili sindikalnog rada. 

 

 

Pravo iz stavka 1. ovog članka radnik ostvaruje u trajanju koje je potrebno za obrazovanje, 

stručno osposobljavanje i usavršavanje, u skladu s odlukom Poslodavca, a temeljem odredaba 

Kolektivnog ugovora. 

 

Pravo iz stavka 1. ovog članka za obrazovanje za potrebe Radničkog vijeća ili sindikalnog 

rada radnik koji je član Radničkog vijeća ili Sindikalni povjerenik ostvaruje u trajanju do 3 

dana u jednoj kalendarskoj godini. 

 

Glede stjecanja prava iz radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom, razdoblja plaćenog 

dopusta smatraju se vremenom provedenim na radu. 

 

Radnici – dobrovoljni davatelji krvi ostvaruju pravo na dva slobodna dana s naslova 

dobrovoljnog darivanja krvi, a ostvaruju ga u tijeku kalendarske godine sukladno radnim 

obvezama. 

 

 

NEPLAĆENI  DOPUST 

 

Članak 68. 

 

Poslodavac može radniku na njegov zahtjev odobriti neplaćeni dopust.   

Radnik ima pravo na neplaćeni dopust u tijeku jedne godine sukladno odredbama 

Kolektivnog ugovora. Poslodavac može radniku odobriti neplaćeni dopust i u duljem trajanju 

od trajanja predviđenog Kolektivnim ugovorom, ukoliko to dopušta priroda posla i potrebe 

Poslodavca. 

Za vrijeme neplaćenoga dopusta prava i obveze iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom 

miruju, ako zakonom nije drukčije određeno.  

Radnik ima pravo na neplaćeni dopust u ukupnom trajanju od pet radnih dana godišnje za 

pružanje osobne skrbi.  

 Pod pružanjem osobne skrbi, u smislu ovoga Zakona, smatra se skrb koju radnik pruža članu 

uže obitelji ili osobi koja živi u istom kućanstvu i koja joj je potrebna zbog ozbiljnog 

zdravstvenog razloga.  

Pod istim kućanstvom, u smislu ovoga Zakona, smatra se zajednica osoba određena propisom 

kojim se uređuje socijalna skrb.  

Poslodavac može, u svrhu odobravanja prava na dopust za pružanje osobne skrbi, zatražiti od 

radnika dokaz o postojanju ozbiljnog zdravstvenog razloga osobe iz stavka 4. ovoga članka.  
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Tijekom razdoblja korištenja prava na pružanje osobne skrbi poslodavac ne smije radnika koji 

se koristi tim pravom odjaviti iz obveznih osiguranja prema propisima o obveznim 

osiguranjima. 

 

Članak 68.a 

Radnik ima pravo na odsutnost s posla jedan dan u kalendarskoj godini kada je zbog osobito 

važnog i hitnog obiteljskog razloga uzrokovanog bolešću ili nesretnim slučajem prijeko 

potrebna njegova trenutačna nazočnost.  

 

Za stjecanje prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom, razdoblje odsutnosti s posla 

iz stavka 1. ovoga članka smatra se vremenom provedenim na radu.  

 

 

VII   ZAŠTITA TRUDNICA, RODITELJA I POSVOJITELJA 

 

 

Članak 69. 
 

Poslodavac ne smije odbiti zaposliti ženu zbog njezine trudnoće, niti joj zbog trudnoće, 

rođenja ili dojenja djeteta u smislu posebnog propisa smije ponuditi sklapanje izmijenjenog 

ugovora o radu pod nepovoljnijim uvjetima.  

Poslodavac ne smije tražiti bilo kakve podatke o trudnoći niti smije uputiti drugu osobu da ih 

traži, osim ako radnica osobno zahtijeva određeno pravo predviđeno zakonom ili drugim 

propisom radi zaštite trudnica. 

Članak 70. 

 

Trudnoj radnici, radnici koja je rodila ili radnici koja doji dijete u smislu posebnog propisa, a 

koja radi na poslovima koji ugrožavaju njezin život ili zdravlje, odnosno djetetov život ili 

zdravlje, poslodavac je dužan za vrijeme korištenja prava u skladu s posebnim propisom, 

ponuditi aneks  ugovora o radu kojim će se na određeno vrijeme ugovoriti obavljanje drugih 

odgovarajućih poslova. 

U sporu između poslodavca i radnice samo je doktor specijalist medicine rada nadležan 

ocijeniti jesu li poslovi na kojima radnica radi, odnosno drugi ponuđeni poslovi u slučaju iz 

stavka 1. ovoga članka odgovarajući. 

Ako poslodavac nije u mogućnosti postupiti na način propisan stavkom 1. ovoga članka, 

radnica ima pravo na dopust u skladu s posebnim propisom. 

Prestankom korištenja prava u skladu s posebnim propisom, prestaje važenje aneksa  iz stavka 

1. ovoga članka te radnica nastavlja obavljati poslove na kojima je prethodno radila na 

temelju ugovora o radu. 

Aneks ugovora o radu iz stavka 1. ovoga članka, ne smije imati za posljedicu smanjenje plaće 

radnice. 

Članak 71. 

 

Ako je za stjecanje određenih prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom važno 

prethodno trajanje radnog odnosa, razdoblja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta, 
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rada s polovicom punog radnog vremena, rada s polovicom punog radnog vremena radi 

pojačane brige i njege djeteta, dopusta trudnice ili majke koja doji dijete, te dopusta ili rada s 

polovicom punog radnog vremena radi brige i njege djeteta s težim smetnjama u razvoju, 

smatrat će se vremenom provedenim na radu u punom radnom vremenu. 
 

Članak 72. 

 

Rodiljna i roditeljska prava radnik tijekom radnog odnosa ostvaruje u skladu s posebnim 

propisom. 
 
 

Članak 73.  

 

Za vrijeme trudnoće, korištenja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta, rada s 

polovicom punog radnog vremena, rada s polovicom punog radnog vremena radi pojačane 

brige i njege djeteta, dopusta trudnice ili majke koja doji dijete, te dopusta ili rada s 

polovicom punog radnog vremena radi brige i njege djeteta s težim smetnjama u razvoju, 

odnosno u roku od petnaest dana od prestanka trudnoće ili prestanka korištenja tih prava, 

poslodavac ne smije otkazati ugovor o radu trudnici i osobi koja se koristi nekim od tih prava. 

Otkaz iz stavka 1. ovoga članka je ništetan, ako je na dan davanja otkaza poslodavcu bilo 

poznato postojanje okolnosti iz stavka 1. ovoga članka ili ako radnik u roku od petnaest dana 

od dostave otkaza obavijesti poslodavca o postojanju okolnosti iz stavka 1. ovoga članka te o 

tome dostavi odgovarajuću potvrdu ovlaštenog liječnika ili drugog ovlaštenog tijela. 

Ugovor o radu osobe iz stavka 1. ovoga članka, prestaje smrću poslodavca fizičke osobe, 

prestankom obrta po sili zakona ili brisanjem trgovca pojedinca iz registra. 

Ugovor o radu osobe iz stavka 1. ovoga članka, u slučaju prestanka rada Doma u skladu s 

posebnim propisom, može se otkazati zbog poslovno uvjetovanih razloga. 

 

Članak 74. 

Radnik koji koristi pravo na rodiljni, roditeljski i posvojiteljski dopust, rad s polovicom punog 

radnog vremena, rad s polovicom punog radnog vremena radi pojačane njege djeteta, dopust 

trudnice ili majke koja doji dijete, te dopust ili rad s polovicom punog radnog vremena radi 

brige i njege djeteta s težim smetnjama u razvoju ili kojem ugovor o radu miruje do treće 

godine života djeteta u skladu s posebnim propisom, može otkazati ugovor o radu 

izvanrednim otkazom. 

Na način iz stavka 1. ovoga članka, ugovor o radu može se otkazati najkasnije petnaest dana 

prije dana na koji je radnik dužan vratiti se na rad. 

Trudnica može otkazati ugovor o radu izvanrednim otkazom. 

 

Članak 75. 

Nakon isteka rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta, dopusta radi skrbi i njege 

djeteta s težim smetnjama u razvoju te mirovanja radnog odnosa do treće godine života djeteta 

u skladu s posebnim propisom, radnik koji je koristio neko od tih prava ima pravo povratka na 

poslove na kojima je radio prije korištenja toga prava, u roku od mjesec dana od dana kada je 

poslodavca obavijestio o prestanku korištenja toga prava. 
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Ako je prestala potreba za obavljanjem poslova koje je radnik obavljao prije korištenja prava 

iz stavka 1. ovoga članka, poslodavac mu je dužan ponuditi sklapanje ugovora o radu za 

obavljanje drugih odgovarajućih poslova, čiji uvjeti rada ne smiju biti nepovoljniji od uvjeta 

rada poslova koje je obavljao prije korištenja toga prava. 

Radnik koji se koristio pravom iz stavka 1. ovoga članka, ima pravo na dodatno stručno 

osposobljavanje ako je došlo do promjene u tehnici ili načinu rada, kao i sve druge pogodnosti 

koje proizlaze iz poboljšanih uvjeta rada na koje bi imao pravo. 

 

VIII. ZAŠTITA RADNIKA KOJI SU PRIVREMENO ILI TRAJNO NESPOSOBNI ZA 

RAD 

Članak 76. 

 

Radniku koji je pretrpio ozljedu na radu ili je obolio od profesionalne bolesti te je privremeno 

nesposoban za rad zbog liječenja ili oporavka Poslodavac ne može otkazati Ugovor o radu u 

razdoblju privremene nesposobnosti za rad zbog liječenja ili oporavka. 

Zabrana iz stavka 1. ovoga članka ne utječe na prestanak Ugovora o radu sklopljenoga na 

određeno vrijeme. 

Članak 77. 

 

Radnik koji je privremeno bio nesposoban za rad zbog ozljede ili ozljede na radu, bolesti ili 

profesionalne bolesti, a za kojega nakon liječenja, odnosno oporavka, ovlašteni liječnik, 

odnosno ovlašteno tijelo u skladu s posebnim propisom utvrdi da je sposoban za rad, ima 

pravo vratiti se na poslove na kojima je prethodno radio. 

Ako je prestala potreba za obavljanjem poslova na kojima je radnik prethodno radio, 

poslodavac mu je dužan ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje drugih 

odgovarajućih poslova, koji moraju, što je više moguće odgovarati poslovima na kojima je 

radnik prethodno radio. 

Ako poslodavac nije u mogućnosti radniku ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje 

drugih odgovarajućih poslova ili ako radnik odbije ponuđenu izmjenu ugovora o radu, 

poslodavac mu može otkazati na način i pod uvjetima propisanim Zakonom o radu (NN 

93/14,127/17, 98/19 i 151/22). 

U sporu između poslodavca i radnika, samo je doktor specijalist medicine rada nadležan 

ocijeniti jesu li ponuđeni poslovi iz stavka 2. ovoga članka odgovarajući. 

Radnik iz stavka 1. ovoga članka ima pravo na dodatno stručno osposobljavanje, ako je došlo 

do promjene u tehnologiji ili načinu rada, kao i na sve druge pogodnosti koje proizlaze iz 

poboljšanih uvjeta rada na koje bi imao pravo. 

 

Članak 78. 

 

Radnik je dužan što je moguće prije obavijestiti Poslodavca o privremenoj nesposobnosti za 

rad, a najkasnije u roku od tri dana dužan mu je dostaviti liječničku potvrdu o privremenoj 

nesposobnosti za rad i njezinom očekivanom trajanju. 

 

Ako zbog opravdanog razloga radnik nije mogao ispuniti obvezu iz stavka 1. ovoga članka, 

dužan je to učiniti što je moguće prije, a najkasnije tri dana od dana prestanka razloga koji ga 

je u tome onemogućavao. 
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Članak 79. 

 

Ako kod radnika postoji smanjenje radne sposobnosti uz preostalu radnu sposobnost, 

smanjenje radne sposobnosti uz djelomični gubitak radne sposobnosti ili neposredna opasnost 

od nastanka smanjenja radne sposobnosti koju je utvrdilo ovlašteno tijelo u skladu s posebnim 

propisom, poslodavac je dužan, uzimajući u obzir nalaz i mišljenje toga tijela, ponuditi 

radniku sklapanje ugovora o radu za obavljanje poslova za koje je radno sposoban, koji 

moraju, što je više moguće odgovarati poslovima na kojima je radnik prethodno radio. 

Radi osiguranja poslova iz stavka 1. ovoga članka, poslodavac je dužan prilagoditi poslove 

sposobnostima radnika, izmijeniti raspored radnog vremena, odnosno poduzeti druge mjere da 

radniku osigura odgovarajuće poslove.  

Ako je poslodavac poduzeo sve mjere iz stavka 2. ovoga članka, a ne može radniku osigurati 

odgovarajuće poslove, odnosno ako je radnik odbio ponudu za sklapanje ugovora o radu za 

obavljanje poslova koji odgovaraju njegovim sposobnostima u skladu s nalazom i mišljenjem 

ovlaštenog tijela, poslodavac radniku može otkazati ugovor o radu uz suglasnost Radničkog 

vijeća (odnosno Sindikata ako Radničko vijeće nije konstituirano).  

U sporu između poslodavca i radnika, samo je doktor specijalist medicine rada nadležan 

ocijeniti jesu li ponuđeni poslovi iz stavka 1. ovoga članka odgovarajući. 

Ako Radničko vijeće (odnosno Sindikat ako Radničko vijeće nije konstituirano) uskrati 

suglasnost na otkaz radniku iz stavka 1. ovoga članka, na nadomještanje suglasnosti će se 

primijeniti odredba članka 151. Zakona o radu (NN 93/14,127/17, 98/19 i 151/22). 

 

Članak 80. 
 

Radnik koji je pretrpio ozljedu na radu, odnosno koji je obolio od profesionalne bolesti, a 

kojemu nakon završenog liječenja, oporavka i profesionalne rehabilitacije, poslodavac ne 

može osigurati odgovarajuće poslove iz članka 79. ima pravo na otpremninu najmanje u 

dvostrukom iznosu, ako je ispunio uvjete za stjecanje prava na otpremninu propisanu 

Zakonom o radu (NN 93/14,127/17, 98/19 i 151/22). 

Radnik iz stavka 1. ovoga članka, koji je neopravdano odbio ponuđene poslove iz članka 79.  

nema pravo na otpremninu u dvostrukom iznosu. 

 

Članak 81. 
 

Radnik koji je pretrpio ozljedu na radu ili je obolio od profesionalne bolesti ima prednost pri 

stručnom osposobljavanju i školovanju koje organizira Poslodavac. 

 

IX.  PLAĆE RADNIKA 

Članak 82. 
 

Plaća je primitak radnika koji poslodavac isplaćuje radniku za obavljeni rad u određenom 

mjesecu.  

 

Poslodavac je dužan radniku obračunati i isplatiti plaću iz stavka 1. ovoga članka, koju radnik 

ostvaruje prema propisanim, utvrđenim ili ugovorenim osnovama odnosno mjerilima 

određenim posebnim propisom, kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o 

radu.  
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Plaća iz stavka 1. ovoga članka može se sastojati od:  

1. osnovne odnosno ugovorene plaće  

2. dodataka 

3. ostalih primitaka.  

 

Dodaci iz stavka 3. točke 2. ovoga članka, u smislu ovoga Pravilnika, su novčani primici 

radnika koje radnik ostvaruje na temelju posebnog propisa, kolektivnog ugovora, pravilnika o 

radu ili ugovora o radu razmjerno odrađenim radnim satima pod određenim uvjetima (otežani 

uvjeti rada, prekovremeni rad, noćni rad, rad nedjeljom, rad blagdanom i sl.) i koje ostvaruje 

neovisno o efektivnom radu (uvećanje za navršene godine radnoga staža i sl.), odnosno koje u 

skladu s propisanim, utvrđenim ili ugovorenim kriterijima i visini ostvaruje ovisno o 

ostvarenim rezultatima poslovanja i radnoj uspješnosti (stimulacija i sl.). 

 

 Poslodavac je dužan dodatke iz stavka 3. točke 2. ovoga članka obračunati u iznosu i na način 

koji je utvrđen posebnim propisom, kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom 

o radu, pri čemu povećanje plaće iz članka 94. stavka 1. Zakona o radu  ne smije obračunati 

na iznos manji od iznosa minimalne plaće u skladu s posebnim propisima.  

 

Ostali primici radnika iz stavka 3. točke 3. ovoga članka, su primici radnika koje poslodavac 

radniku isplaćuje u novcu ili naravi na temelju kolektivnog ugovora, pravilnika o radu, akta 

poslodavca ili ugovora o radu.  

 
Plaća iz stavka 1. ovoga članka je plaća u brutoiznosu koji se sastoji od iznosa za isplatu 

radniku i javnih davanja iz plaće u skladu s posebnim propisima. 

 

Ukupan trošak plaće, u smislu ovoga Pravilnika, je trošak plaće iz stavka 7. ovoga članka, 

uvećan za trošak javnih davanja na plaću u skladu s propisima o porezima i doprinosima. 

 

Članak 82.a 

 

Primici koje radnik može ostvariti na temelju radnog odnosa su:  

1. primici koje poslodavac, u skladu s propisom, kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu, 

aktom poslodavca ili ugovorom o radu isplaćuje radniku kao materijalno pravo iz radnog 

odnosa (jubilarna nagrada, regres, božićnica i sl.)  

2. primici koje poslodavac, u skladu s propisom, kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu, 

aktom poslodavca ili ugovorom o radu isplaćuje radniku, a koji predstavljaju naknadu troška. 

 

Primici iz stavka 1. ovoga članka, u smislu ovoga  Pravilnika, ne smatraju se plaćom iz članka 

90. Zakona o radu. 

 

Članak 83. 

 

Za ostvarene natprosječne rezultate rada, radniku se može isplatiti dodatak za uspješnost na 

radu sukladno odredbama Zakona o plaćama u javnim službama. 

 

Članak 84. 
 

Plaća, naknada plaće i ostali primici u novcu obračunavaju se i isplaćuju radniku na njegov 

transakcijski račun.  
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Radnik ima pravo izabrati banku preko koje će im se isplaćivati plaća. 

 

Poslodavac je dužan na zahtjev radnika uplatiti obustavu (kredita, uzdržavanja, sindikalne 

članarine, osiguranja i sl.). 

 

Javna davanja iz plaće i na plaću uplaćuju se na propisane uplatne račune na način i u 

rokovima u skladu s propisima o porezima i doprinosima.  

 

Iznimno od stavka 1. ovoga članka, iznos ostalih primitaka i primitaka radnika na temelju 

radnog odnosa može se isplatiti radniku u gotovu novcu, u skladu s propisima o porezima i 

doprinosima. 

 

Plaća, naknada plaće i ostali primici isplaćuju se u rokovima određenim kolektivnim 

ugovorom ili ugovorom o radu, a najkasnije petnaestog dana tekućeg mjeseca za prethodni 

mjesec.  

Ako je za obavljanje rada ugovoreno ili utvrđeno ostvarivanje prava radnika na primitak u 

naravi, poslodavac ga je dužan radniku omogućiti do kraja tekućeg mjeseca za koji ostvaruje 

to pravo.  

 

Zbog neisplate plaće radnik može izvanredno otkazati ugovor o radu.  

 

Nije dopušten sporazum poslodavca i radnika o odricanju od prava na isplatu plaće. 

 

 

Članak 85. 
 

Poslodavac je dužan, najkasnije 15 dana od dana isplate plaće, naknade plaće, otpremnine ili 

naknade za neiskorišteni godišnji odmor, radniku dostaviti obračun iz kojeg je vidljivo kako 

su ti iznosi utvrđeni.  

 

Poslodavac koji na dan dospjelosti ne isplati plaću, naknadu plaće, otpremninu ili naknadu za 

neiskorišteni godišnji odmor ili ih ne isplati u cijelosti dužan je do kraja mjeseca u kojem je 

dospjela njihova isplata radniku dostaviti:  

1. obračun u kojem će biti iskazan ukupan iznos plaće, naknade plaće, otpremnine ili naknade 

plaće za neiskorišteni godišnji odmor u propisanom sadržaju  

2. obračun iznosa plaće, naknade plaće, otpremnine ili naknade plaće za neiskorišteni godišnji 

koji je bio dužan isplatiti u propisanom sadržaju.  

 

Pod naknadom za neiskorišteni godišnji odmor iz ovoga članka podrazumijeva se naknada za 

neiskorišteni godišnji odmor iz članka 82.Zakona o radu.  

 

Poslodavac je dužan u obračunu plaće ili naknade plaće iz stavka 1. ovoga članka iskazati i 

iznos dospjelih i isplaćenih primitaka koje radnik, u skladu s člankom 82.a ovoga Pravilnika, 

ostvaruje na temelju radnog odnosa.  

 

Obračuni iz stavka 2. ovoga članka su ovršne isprave.  
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Članak 85.a. 

 

Za otežane uvjete rada, prekovremeni i noćni rad te za rad nedjeljom, blagdanom i neradnim 

danom utvrđenim posebnim zakonom radnik ima pravo na povećanu plaću, u visini i na način 

određenima kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu, pri čemu 

povećanje za svaki sat rada nedjeljom ne može biti manje od 50 %.  

 

Otežani uvjeti rada iz stavka 1. ovoga članka, u smislu ovoga Pravilnika, su uvjeti rada za 

koje su procjenom rizika na radu kod poslodavca utvrđene opasnosti, štetnosti i napori koji bi 

mogli izazvati štetne posljedice za sigurnost i zdravlje radnika.  

 

Kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu utvrđuje se za koje poslove 

koje radnik obavlja kod poslodavca postoje otežani uvjeti rada za koje radnik ostvaruje pravo 

na povećanu plaću.  

 

Ako povećanje plaće za otežane uvjete rada, prekovremeni i noćni rad te za rad blagdanom i 

neradnim danom utvrđenim posebnim zakonom nije određeno na način iz stavaka 1. i 3. 

ovoga  članka, a ugovor o radu ne sadrži dovoljno podataka na temelju kojih bi se ono moglo 

odrediti, radnik će ostvariti pravo na primjereno povećanje plaće.  

 

Pod primjerenim povećanjem plaće smatra se povećanje koje se redovito isplaćuje za takav 

rad, a ako ga nije moguće utvrditi, radnik ostvaruje pravo na povećanje koje odredi sud prema 

okolnostima slučaja. 

 

Članak 86. 

 

Za razdoblja u kojima ne radi zbog opravdanih razloga određenih zakonom, drugim propisom, 

kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu radnik ima pravo na naknadu 

plaće.  

 

Zakonom, drugim propisom, kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu 

određuje se razdoblje iz stavka 1. ovoga članka za koje se naknada isplaćuje na teret 

poslodavca.  

 

Radnik ima pravo na naknadu plaće za vrijeme prekida rada do kojega je došlo krivnjom 

poslodavca ili zbog drugih okolnosti za koje radnik nije odgovoran.  

 

Radnik koji odbije raditi zbog neprovedenih propisanih mjera zaštite zdravlja i sigurnosti na 

radu ima pravo na naknadu plaće za vrijeme dok se ne provedu propisane mjere zaštite 

zdravlja i sigurnosti na radu, ako za to vrijeme ne obavlja druge odgovarajuće poslove.  

 

Visina naknade plaće utvrđuje se ovim ili drugim zakonom, drugim propisom, kolektivnim 

ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu, a ako nije tako određena, radnik ima 

pravo na naknadu plaće u visini prosječne plaće ostvarene u prethodna tri mjeseca.  

 

Ako radnik u prethodna tri mjeseca nije ostvario plaću, visina naknade plaće određuje se u 

odnosu na visinu one plaće koju bi u istom razdoblju ostvario da je radio.  

 

Iznimno od stavaka 5. i 6. ovoga članka, ako je do prekida rada došlo u slučaju nastanka 

izvanrednih okolnosti nastalih uslijed epidemije bolesti, potresa, poplave, ekološkog incidenta 
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i sličnih pojava, radnik ima pravo na naknadu plaće u visini od 70 % prosječne plaće 

ostvarene u prethodna tri mjeseca, osim ako kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili 

ugovorom o radu nije povoljnije određeno.  

 

Naknada plaće je, u smislu ovoga Zakona, naknada plaće u brutoiznosu koja se sastoji od 

iznosa za isplatu i javnih davanja iz plaće u skladu s posebnim propisima.  

 

Ukupan trošak naknade plaće je trošak naknade plaće iz stavka 8. ovoga članka uvećan za 

trošak javnih davanja na naknadu plaće u skladu s posebnim propisima 

 

 

Članak 87. 
 

Za dane kada ne radi zbog privremene spriječenosti za rad u slučaju bolesti, njege člana 

obitelji i drugih slučajeva utvrđenih propisima o zdravstvenom osiguranju, radnik ima pravo 

na naknadu plaće u skladu sa propisima o zdravstvenom osiguranju i Kolektivnom ugovoru. 

 

 

X. MATERIJALNA PRAVA RADNIKA 

 

 

Članak 88. 
 

Materijalna prava radnika kao npr. naknada za troškove prijevoza, dnevnice za službeni put, 

otpremnine, dar djetetu do 15 godina starosti, potpore, prigodne nagrade, nagrade radnicima 

za navršene godine radnog staža i dr. uređuju se zakonom, Kolektivnim ugovorom i aktima 

Poslodavca. 

 

XI. ZABRANA NATJECANJA RADNIKA S POSLODAVCEM 

 

Članak 89. 

 

Radnik ne smije bez odobrenja Poslodavca, za svoj ili tuđi račun, sklapati poslove iz 

djelatnosti koju obavlja Poslodavac (zakonska zabrana natjecanja). 

 

Ako radnik postupi protivno zabrani iz stavka 1. ovoga članka, Poslodavac može od radnika 

tražiti naknadu pretrpljene štete ili može tražiti da se sklopljeni posao smatra sklopljenim za 

njegov račun, odnosno da mu radnik preda zaradu ostvarenu iz takvog posla ili da na njega 

prenese potraživanje zarade iz takvoga posla. 

 

Pravo Poslodavca iz stavka 2. ovoga članka prestaje u roku tri mjeseca od dana kada je 

Poslodavac saznao za sklapanje posla, odnosno pet godina od dana sklapanja posla. 

 

Ako je u vrijeme zasnivanja radnog odnosa Poslodavac znao da se radnik bavi obavljanjem 

određenih poslova, a nije od njega zahtijevao da se prestane time baviti, smatra se da je 

radniku dao odobrenje za bavljenje takvim poslovima. 

 

Poslodavac može odobrenje iz stavka 1. odnosno stavka 4. ovoga članka opozvati, poštujući 

pri tome propisani ili ugovoreni rok za otkaz Ugovora o radu. 

 



36 

 

Članak 90. 

 

Poslodavac i radnik mogu ugovoriti da se određeno vrijeme nakon prestanka Ugovora o radu, 

radnik ne smije zaposliti kod druge osobe koja je u tržišnom natjecanju s Poslodavcem te da 

ne smije za svoj račun ili za račun treće osobe sklapati poslove kojima se natječe s 

Poslodavcem (ugovorna zabrana natjecanja). 

 

Ugovor iz stavka 1. ovoga članka ne smije se zaključiti za razdoblje duže od dvije godine od 

dana prestanka radnog odnosa. Ugovor se mora sklopiti u pisanom obliku, a može biti 

sastavni dio Ugovora o radu. 

Članak 91. 

 

Ugovorna zabrana natjecanja obvezuje radnika samo ako je ugovorom Poslodavac preuzeo 

obvezu da će radniku za vrijeme trajanja zabrane isplaćivati naknadu najmanje u iznosu 

polovice prosječne plaće, isplaćene radniku u tri mjeseca prije prestanka Ugovora o radu. 

 

Naknadu iz stavka 1. ovoga članka poslodavac je dužan isplatiti radniku najkasnije do 

petnaestog u mjesecu za prethodni mjesec. 

 

Članak 92. 
 

Ako je za slučaj nepoštivanja ugovorne zabrane natjecanja predviđena samo ugovorna kazna, 

Poslodavac može, u skladu s općim propisima obveznog prava, tražiti samo isplatu te kazne, a 

ne i ispunjenje obveze ili naknadu veće štete. 

 

Ugovorna kazna iz stavka 1. ovoga članka može se ugovoriti i za slučaj da poslodavac ne 

preuzme obvezu isplate naknade plaće za vrijeme trajanja ugovorne zabrane natjecanja, ako je 

u vrijeme sklapanja takvog ugovora radnik primao plaću veću od prosječne plaće u Republici 

Hrvatskoj. 

 

XII. NAKNADA ŠTETE 

Članak 93. 

 

Radnik koji na radu ili u svezi s radom namjerno ili zbog krajnje nepažnje uzrokuje štetu 

Poslodavcu, dužan je štetu naknaditi. 

Ako štetu uzrokuje više radnika, svaki radnik odgovara za dio štete koji je uzrokovao. 

Ako se za svakog radnika ne može utvrditi dio štete koji je on uzrokovao, smatra se da su svi 

radnici odgovorni i štetu naknađuju u jednakim dijelovima. 

 

Ako je više radnika uzrokovalo štetu kaznenim djelom počinjenim s namjerom, za štetu 

odgovaraju solidarno. 

Članak 94. 
 

Visina štete utvrđuje se na osnovi cjenika ili knjigovodstvene vrijednosti, a ako ovih nema, 

procjenom. 

 

Procjena visine štete može se povjeriti ovlaštenom sudskom vještaku. 
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Članak 95. 

 

Radnik koji na radu ili u svezi s radom, namjerno ili zbog krajnje nepažnje uzrokuje štetu 

trećoj osobi, a štetu je naknadio Poslodavac, dužan je Poslodavcu naknaditi iznos naknade 

isplaćene trećoj osobi. 

Članak 96. 
 

Ako radnik pretrpi štetu na radu ili u svezi s radom, Poslodavac je dužan radniku naknaditi 

štetu po općim propisima obveznoga prava. 

 

Pravo na naknadu štete iz stavka 1. ovoga članka odnosi se i na štetu koju je Poslodavac 

uzrokovao radniku povredom njegovih prava iz radnog odnosa. 

 

XIII   PRESTANAK UGOVORA  O  RADU 
 

NAČINI PRESTANKA UGOVORA O RADU 
 

Članak 97. 
Ugovor o radu prestaje: 

1. smrću radnika, 

2. istekom vremena na koje je sklopljen Ugovor o radu na određeno vrijeme,  

3. kada radnik navrši 65 godina života i 15 godina mirovinskog staža, osim ako se 

Poslodavac i radnik drugačije ne dogovore, 

4. danom dostave obavijesti poslodavcu o pravomoćnosti rješenja o priznanju prava na 

invalidsku mirovinu zbog potpunog gubitka radne sposobnosti 

5. sporazumom radnika i Poslodavca, 

6. otkazom, 

7. odlukom nadležnog suda. 

 

SPORAZUM O PRESTANKU UGOVORA O RADU 
 

Članak 98. 
 

Sporazum o prestanku Ugovora o radu mora biti zaključen u pisanom obliku. 

 

 

OTKAZ UGOVORA O RADU 

Članak 99. 
 

Ugovor o radu mogu otkazati Poslodavac i radnik.  

 

 

REDOVNI OTKAZ POSLODAVCA 
 

Članak 100. 
 

Poslodavac može otkazati ugovor o radu uz propisani ili ugovoreni otkazni rok (redoviti 

otkaz), ako za to ima opravdani razlog, u slučaju: 

1. ako prestane potreba za obavljanjem određenog posla zbog gospodarskih, tehnoloških 

ili organizacijskih razloga (poslovno uvjetovani otkaz) 
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2. ako radnik nije u mogućnosti uredno izvršavati svoje obveze iz radnog odnosa zbog 

određenih trajnih osobina ili sposobnosti (osobno uvjetovani otkaz) 

3.  ako radnik krši obveze iz radnog odnosa (otkaz uvjetovan skrivljenim ponašanjem 

radnika) ili 

4. ako radnik nije zadovoljio na probnom radu (otkaz zbog nezadovoljavanja na probnom 

radu). 

Članak 101. 
 

Pri odlučivanju o poslovno uvjetovanom otkazu, Poslodavac mora voditi računa o trajanju 

radnog odnosa, starosti i obvezama uzdržavanja koje terete radnika. 

 

Članak 102. 

 

Prije redovitog otkazivanja uvjetovanog ponašanjem radnika, Poslodavac je dužan radnika 

pisano upozoriti na obveze iz radnog odnosa i ukazati mu na mogućnost otkaza za slučaj 

nastavka kršenja tih obveza, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati 

od Poslodavca da to učini. 

Prije redovitog otkazivanja uvjetovanog ponašanjem radnika, Poslodavac je dužan omogućiti 

radniku da iznese svoju obranu, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano 

očekivati od Poslodavca da to učini. 

 

REDOVITI OTKAZ RADNIKA 

Članak 103. 

 

Radnik može otkazati ugovor o radu uz propisani ili ugovoreni otkazni rok ne navodeći za to 

razlog. 

 

 

IZVANREDNI OTKAZ 

Članak 104. 
 

Poslodavac i radnik imaju mogućnost otkazati ugovor o radu sklopljen na određeno ili 

neodređeno vrijeme, bez obveze poštivanja propisanog ili ugovorenog otkaznog roka 

(izvanredni otkaz), ako zbog osobito teške povrede obveze iz radnog odnosa ili zbog neke 

druge osobito važne činjenice, uz uvažavanje svih okolnosti i interesa obiju ugovorenih 

stranaka, nastavak radnog odnosa nije moguć. 

 

Članak 105. 
 

Izvanredni otkaz zbog skrivljenog ponašanja radnika obvezno se daje radniku: 

1. je povrijedio službenu dužnost 

2. koji je zatečen u vršenju radnje koja ima obilježja djela na štetu korisnika ili radnika 

3. koji zlostavlja korisnike ili radnike 

4. koji je zatečen u alkoholiziranom stanju pri dolasku na rad ili tijekom rada u radnome 

vremenu ili je zatečen u stanju opijenosti narkotičkim sredstvima pri dolasku na rad ili 

tijekom rada 

5. koji je bez opravdanog razloga  izostao s rada više od tri dana uzastopno. 
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Članak 106. 

 

Osobito teškim povredama obveza iz radnog odnosa kao razlogom za otkaz skrivljenim 

ponašanjem radnika smatra se naročito: 

1. neizvršavanja ili nesavjesnog, nepravovremenog i nemarnog izvršavanja radnih 

obaveza 

2. neopravdanog nedolaska na posao ili samovoljnog napuštanja posla, zbog čega se 

poremećuje rad ili organizacija rada Poslodavca 

3. nedozvoljenog korištenja sredstvima Poslodavca 

4. povrede propisa o sigurnosti i zaštiti na radu i propisa o zaštiti od požara, zbog čega je 

nastupila ili mogla nastupiti šteta 

5. odavanja poslovne tajne određene zakonom, drugim propisom ili Pravilnikom o radu 

6. zlouporabe položaja ili prekoračenja ovlasti 

7. nanošenja znatnije štete 

8. nepropisnog i nekorektnog odnosa prema radnicima i korisnicima ili njihovo 

šikaniranje 

9. zlouporabe korištenja bolovanja 

 

Radi kršenja obveza iz stavka 1. ovoga članka Poslodavac može izvanredno otkazati samo 

pod uvjetima utvrđenim Zakonom o radu. 

 

Članak 107. 
 

Prije izvanrednog otkazivanja uvjetovanog ponašanjem ili radom radnika, Poslodavac je 

dužan omogućiti radniku da iznese svoju obranu, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije 

opravdano očekivati od Poslodavca da to učini. 

 

Članak 108. 
 

Ugovor o radu može se izvanredno otkazati samo u roku petnaest dana od dana saznanja za 

činjenicu na kojoj se izvanredni otkaz temelji. 

 

 

OTKAZ UGOVORA O RADU NA ODREĐENO VRIJEME 
 

Članak 109. 
 

Ugovor o radu sklopljen na određeno vrijeme može se redovito otkazati samo ako je takva 

mogućnost predviđena ugovorom. 

 

 

OTKAZ S PONUDOM IZMIJENJENOG UGOVORA  
 

Članak 110. 

 

Odredbe koje se odnose na otkaz, primjenjuju se i na slučaj kada Poslodavac otkaže ugovor i 

istodobno predloži radniku sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima (otkaz s 

ponudom izmijenjenog ugovora). 
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Ako radnik prihvati ponudu Poslodavca, pridržava pravo pred nadležnim sudom osporavati 

dopuštenost takvog otkaza Ugovora o radu. 

 

O ponudi za sklapanje Ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima radnik se mora izjasniti u 

roku kojeg odredi Poslodavac, a koji ne smije biti kraći od 8 dana. 

 

U slučaju otkaza Ugovora o radu s ponudom izmijenjenog ugovora, rok od 15 dana u kojem 

radnik može od Poslodavca zahtijevati ostvarenja povrijeđenog prava teče od dana kada se 

radnik izjasnio o odbijanju ponude za sklapanje Ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima, 

ili od dana isteka roka koji je za izjašnjenje o dostavljenoj ponudi odredio Poslodavac, ako se 

radnik nije izjasnio o primljenoj ponudi ili se izjasnio nakon isteka ostavljenog roka. 

 

 

 

OBLIK, OBRAZLOŽENJE I DOSTAVA OTKAZA  

 

Članak 111. 

 

Otkaz mora biti u pisanom obliku. 

Poslodavac mora u pisanom obliku obrazložiti otkaz. 

Otkaz se mora dostaviti osobi kojoj se otkazuje. 

 

OTKAZNI  ROK 

Članak 112. 
 

Otkazni rok počinje teći od dana dostave otkaza ugovora o radu. 

  

Iznimno od stavka 1. ovoga članka, otkazni rok radniku koji je u vrijeme dostave odluke o 

otkazu privremeno nesposoban za rad počinje teći od dana prestanka njegove privremene 

nesposobnosti za rad.  

Otkazni rok ne teče za vrijeme:  

1. trudnoće  

2. korištenja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog i očinskog dopusta ili dopusta koji je po 

sadržaju i načinu korištenja istovjetan pravu na očinski dopust, rada s polovicom punog 

radnog vremena, rada s polovicom punog radnog vremena radi pojačane njege djeteta, 

dopusta trudne radnice, dopusta radnice koja je rodila ili radnice koja doji dijete te dopusta ili 

rada s polovicom punog radnog vremena radi skrbi i njege djeteta s težim smetnjama u 

razvoju u skladu s propisom o rodiljnim i roditeljskim potporama  

3. privremene nesposobnosti za rad tijekom liječenja ili oporavka od ozljede na radu ili 

profesionalne bolesti  

4. vršenja dužnosti i prava državljana u obrani.  

 

Otkazni rok ne teče za vrijeme privremene nesposobnosti za rad.  

Iznimno od stavka 4. ovoga članka, otkazni rok teče za vrijeme razdoblja privremene 

nesposobnost za rad radnika kojem je poslodavac prije početka toga razdoblja otkazao ugovor 
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o  radu i tom odlukom radnika u otkaznom roku oslobodio obveze rada, osim ako kolektivnim 

ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu nije drukčije uređeno.  

Otkazni rok teče za vrijeme godišnjeg odmora i plaćenog dopusta.  

Ako je došlo do prekida tijeka otkaznog roka zbog privremene nesposobnosti za rad radnika 

kojeg poslodavac nije oslobodio od obveze rada, radni odnos tom radniku prestaje najkasnije 

istekom šest mjeseci od dana početka tijeka otkaznoga roka.  

Članak 113. 
 

Za vrijeme otkaznog roka, radnik ima pravo uz naknadu plaće biti odsutan s rada najmanje 

četiri sata tjedno radi traženja novog zaposlenja. 

 

 

Članak 114. 
 

Ako radnik na zahtjev Poslodavca prestane raditi prije isteka propisanog ili ugovorenog roka, 

Poslodavac mu je dužan isplatiti naknadu plaće i priznati sva ostala prava kao da je radio do 

isteka otkaznog roka. 

 

 

SAVJETOVANJE S RADNIČKIM VIJEĆEM  

(odnosno sa Sindikatom ako Radničko vijeće  

nije konstituirano) O OTKAZU 

 

Članak 115. 

 

Namjeru da otkaže određeni ugovor o radu Poslodavac je dužan priopćiti Radničkom vijeću 

(odnosno Sindikatu ako Radničko vijeće nije konstituirano)  te je dužan o toj odluci 

savjetovati se s Radničkim vijećem, u slučaju, na način i pod uvjetima propisanim zakonom. 

 

 

OTPREMNINA 

Članak 116. 

 

Otpremnina je novčani iznos koji kao sredstvo osiguravanja prihoda i ublažavanja štetnih 

posljedica otkaza ugovora o radu poslodavac isplaćuje radniku kojem ugovor o radu otkazuje 

nakon dvije godine neprekidnoga rada.  

Iznimno od stavka 1. ovoga članka, otpremninu ne ostvaruje radnik kojem se ugovor o radu 

otkazuje zbog razloga uvjetovanih ponašanjem te radnik koji u trenutku otkazivanja ugovora 

o radu ima najmanje navršenih 65 godina života i 15 godina mirovinskog staža.  

Iznos otpremnine određuje se s obzirom na dužinu prethodnog neprekidnog trajanja radnog 

odnosa s tim poslodavcem, a ne smije se ugovoriti, odnosno odrediti u iznosu manjem od 

jedne trećine prosječne mjesečne plaće koju je radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka 

ugovora o radu, za svaku navršenu godinu rada kod toga poslodavca.  
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Ako zakonom, kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu nije određeno 

drukčije, ukupan iznos otpremnine iz stavka 3. ovoga članka ne može biti veći od šest 

prosječnih mjesečnih plaća koje je radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka ugovora o 

radu. 

 

XIV.   OSTVARENJE  PRAVA  I  OBVEZA  IZ RADNOG   ODNOSA 

 

Članak 117. 
 

Pravo odlučivati o pravima i obvezama iz radnog odnosa ima osoba ovlaštena za zastupanje 

Poslodavca. 

 

 

DOSTAVA ODLUKE O PRAVIMA I OBVEZAMA IZ RADNOG ODNOSA 

 

Članak 118. 
 

Odluke o otkazu Ugovora o radu dostavljaju se u poslovnim prostorima Poslodavca, za 

radnog vremena. 

 

Ako se radnik ne nalazi na radu, odluke iz stavka 1. ovoga članka dostavljaju se 

preporučenom poštom s povratnicom na adresu stanovanja radnika, koju je radnik prijavio 

Poslodavcu. Odluka se smatra dostavljenom ako je istu zaprimio odrasli član radnikovog 

kućanstva. 

 

Ako dostava ne uspije na način iz stavka 2. ovoga članka, odluka o otkazu ističe se na 

oglasnoj ploči Poslodavca ili u poslovnom prostoru Poslodavca u kojem borave ili se kreću 

radnici Poslodavca. Protekom roka od tri dana smatra se da je odluka o otkazu dostavljena 

radniku, što na odluci potvrđuje ovlaštena osoba Poslodavca. 

 

 

SUDSKA ZAŠTITA PRAVA IZ RADNOG ODNOSA 
 

Članak 119. 
 

Radnik koji smatra da mu je Poslodavac povrijedio neko pravo iz radnog odnosa može u roku 

od 15 dana od dostave odluke kojom je povrijeđeno njegovo pravo, odnosno od saznanja za 

povredu prava, zahtijevati od Poslodavca ostvarenje toga prava. 

 

Ako Poslodavac u roku od 15 dana od dostave zahtjeva radnika iz stavka 1. ovoga članka ne 

udovolji tom zahtjevu, radnik može u daljnjem roku od 15 dana zahtijevati zaštitu 

povrijeđenog prava pred nadležnim sudom. 

 

Zaštitu povrijeđenog prava pred nadležnim sudom ne može zahtijevati radnik koji prethodno 

Poslodavcu nije podnio zahtjev iz stavka 1. ovoga članka, osim u slučaju zahtjeva radnika za 

naknadom štete ili drugim novčanim potraživanjima iz radnog odnosa. 

 

Odredbe o sudskoj zaštiti prava iz radnog odnosa ne primjenjuju se na postupak zaštite 

dostojanstva radnika. 
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